
I »KST,
csütörtök October iákén

82<lik sziím

1846.

. , , I mjn(jen h«ten kétszer t. i. vasárnap és csütörtökön. Wófizethetni helyben a' szerkesztő ’s kiadó tulajdonosnál úri utcza 453dik szám alatti Trattner-Karolyi ház első
Megjelenik a latsa ' • , v.r..i,; n0sta hivatalnál. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kivintato példányok iránt csupán a' bécsi cs. íópostabivalal utján történhetik a'
emeleteben, egyebütt peuie niuiuui airaiy i megm)delés A/ ferlt.sil0ben mindenféle iiirdetvény fölvétetik 's pontosan és jutányosán küzölletik.

" - ’- jatt—pwijS -—~Z1 :_L--_I_==ä
Keivé eszi October i iéiiii december végelg|áré é v n egy e d e s elő fi z. e test postán 3 (r. 30 krral, Budapest- 

reborltéklalanul~sliiiz.lioz.KüldésselZIf 40krrallestvérlaplairaclfogiiil_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ a’szerkesztőség-
Törvény IiossúmI tájékoz»« alkalmazási te-

KOUI.Al.AT. Magyar- és Krdélyors/. (Orvosi jelentés Nádor 
ö cs. kir. főlierczegsége egészségi állapotáról; k nevezések; tör­
vényhozási tájékozás; lliliai, Arad és Hars megyék kiizgy üléséi; 
erdélyi országgyűlési ’s egyéb ügyek; hangversenyre megünas 
Szekszárdi ól; nyílt levél a’ losonczi kisdedovó intézet választva- 
nyálmz; a kisdedovó intézeteket M.Országban terjeszti! egyesü­
let; dunagőzliajózási társaság; miilyen lesz f. e. őszünk időjárású, 
budapesti napló.) ,. . .

Spanyolország (Mon pénzügy mimszlcr cziilolu be­
széde l.uiza infánsnőnek Monlpensier lierc/.eggcli házassága tár­
gyában; elegy.)

K r a n ez i a o i s z á g. (Monlpensier hg Autnale hg tests ere 
kíséretében Spanyolországba indul; elegy.)

Dánia. (A’ Schleswig- Imlstcini kormány kiii lev elő; Ols- 
hatiscn és perc; elegy.)

Olaszorszá g.
Értesítő; dunavizállás

*■ Éráélyorzzág.
Vd.ORVOSI JELENTÉS Nádor öcs. k. Foherczeg- 

sége egésségi állapotáról. Noha ócs. kir. Főherczegsége 
a' gyógyszerek hatása miatt lOdik és Ilik közti éjeloit nyu­
galmasan nem aludt, az éj még is lényegesen jobb volt az 
előbbinél.

Miután a’ szükséges álom hiányzott, ő Fensége oct. 
like reggelén erősbnek nem érzó magát,mint tegnap. Bu­
dán mindszenthó llkén 1816. Reggeli 9 óra. S tbálym.k. 
L)r.Würtler m.k.

Vld. Ő esász. kir. Főberczegségénél folyó hó 
lOdikén tapasztalt javulás óhajtóit folyama már a' teg­
napi nap délelőtti óráiban váratlan felbeszakadást szen­
vedett, miután az e’ f. hó Sdtkán szerencsésen legyőzött fe­
nyegető kór jelenetek egymást váltva ismét előtűntek, és 
egésznap folytán komoly aggodalmat gerjesztettek. Estve 
10 órakor a’ bajok engedtek, és csak-nern 6 óráig folyvást 
tartó álom következett.

12kón reggel ö Fensége könnyebben érzé magát és 
e’jelen pillanatig nem mutatkoznak aggasztó jelenségek. 
Budán Mindszenthó 12kén 1816. reggelt 9 órakor S t á h 1 y 
m. k. Dr. Wiir 11 er m. k.

VII. Ámbátor nádor ó cs. kir. főherczegsógének e- 
gészségi állapota tegnapi nap folytán megnyugtatónak 
mondathatott,a’ viszszatérő egészségnek óhajtott jelensé­
gei azonban fiijában várattak. Az éj beálltával nyugtalanabb 
lón a’ magas beteg, ’s noha az aggasztó kórjelenségektől 
megkiméltetett, az éj első fele mégis álom nélkül maradt. 
Éjfél után ő cs. kir. fólterczegsége csendes álomba merült.

Folyó hó 13án reggel ö fensége részben a nyugta­
lanul töltött éj miatt kevésbé vidor volt,’s erőben nem gya­
rapodva érzé magát. Budán, ocl. 13án 1816. Reggeli 9ó- 
rakor. Stáb ly ni. k. dr. Steinmassier m. k. Károly 
fóherczeg ő cs. kir. fenségének udv. orvosa; dr. W ü r t- 
ler m.k.

Vili. ö fensége egészségi állapota az egész nap foly­
tán változó vala; a’ használt orvosi szerek nem maradtak 
ugyan siker nélkül, azonban az erőknek némi csökkenése 
mégis észrevehető volt, ’s ez okból több orvosok hozzájá­
rulásával lanácskozvány tartatott. Ebben az eddigi gyó­
gyítási terv közmegegyezéssel jóváhagyatván, ennek foly­
tatására tovább is tudomány; ’s tapasztalásból vett elvek 
jelelleltek ki.

Az éjen át ő cs. kir. fólterczegsége nyugalma több 
Ízben félbeszakasztatolt.

Folyó hó llkén reggelű fensége egészségi állapota 
általában valamivel jobb, mint tegnap. Budán ocl. I ldikén 
1816. reggeli 9órakor. S t á h I y m. k. dr. Stein rn a ss- 

1 e rm. k. dr. Würtler m.k.
Öcs.’sáp kir. Fölsége Budi cs Dániel pesti, és Né­

meth János pozsonyi elsóbiróságu váltótörvényszékek el­
nökeit udv ’s illetőleg k. tan. Eb e ezky l.magy. k. helytar- 
tósági számvevőt ,kir tanácsos1 almmel diszeslteni; továb­
bá May grober József alkapilányt magyar nemességgel 
díjmentesen feli uházni; nemkülönben B one Antal nyugal­
mazott másodkapitányt a’ pozsonyi keiiilelbeu számfeletti 
iartománybizlossá érdemesíteni legkegyelmesebbon mél- 
tóztatott,

Ő es. ’s ap. kir. Fölsége K ál lay Kristóf cs. k. kama­
rást.saját kérelmére Krisznamegyében viselt IVusp helytartói 
hivatalától fölmenteni, ’s helyébe ugyanezen megye fmsp 
helytartójává losonczi Bánffy Béla táblabirót kinevezni leg- 
kegy, méltóztatott.

’ Ac liatz Viktor róhniczik. vasmii-kezeló pojniki vas- 
olvasztóműi gondnokká léptetelt elő

A’ budai kir. kamrai főpénztári hivatalnál megiiresiilt 
pénzkezelőségre V i s e há n Antal pénztári tiszt; a pozsonyi 
kerületi főpostahivalalnál megiiresiilt járulnokságra pedig 
lter á nck Bál oltani gyakornok lón érdemesítve.

kintelben. III.Magyar törvény. A’ földkerekség min­
den tengereiben nincs annyi csep, mint a’ mennyi törvény 
jöhet létre,ha részletekbe bocsátkozunk. Részletekben van 
a’ végetlenség (’s ki hinné?) általányban lelhetni fői 
végét mindennek !

Vessünk csak egy pillanatot honi törvénykönyvünkre! 
számláljuk fül csak miből áll ez? ’s látni fogjuk, hogy a’ 
tenger sem feneketlenebb annál! Hajdan átkozták a’ ró­
mait, hogy lemezekre iralá a’ törvényt: olly magas póznák­
ra aggatva, a’ különben is apró belükkel Írottakat, hogy tu - 
domásra egykönnyen nem jöhettek! Vájjon,Kérdem—nazai 
törvényink tömkelegéi némi tekintetben nem hasonlítunk 
e’ ama római törvényekhez ? mellyek kisded betűkkel Írva 
és lioszszu rudak végeire voltak felállítva a’ fennben? hova 
csak az égi madarak szánhattak!

Tekintsünk csak végig honi törvényeinken (amúgy 
nagyábul csak) ’s borzadva látjuk, hogy ott van: Verbőczy 
még pedig latin nyelven (hej, beh magas pózna!) azután 
dec re la regum (ctiam latiné) Kittonics (centuria 
dubietatum et contrarietatum...a' kétségek és ellenkezések 
tábora) Regül am ént urn mill tare (római nyel­
ven) „R r a x i s criminal is“ (valóságos latin nyel­
ven) „Regula e juris“ (latinosán) „Directio Me­
thod i ca“ (Kilonils de Kosztanicza) „A rticuli juris 
thavernicalis“ a’ városi polgárság számára; (etiam 
latiné!) B lan um tabui are (latinissime!)„S enten- 
tiae curia les“ (in summa latinitate!) De még a’ t ör­
vényé rtelmoz ők is latin nyelven írták magya­
rázataikat! (inter primos cons. Kelemen! non si­
ne flosculis) Husztby, Szegedy jezuiták, ergo latiné, 
Szlemcnics is előbb nimium latiné; Frank sót meg 
maga Kövy is!!!

De hagyjuk el e' szornoritó időket! (Jobbazokranem 
emlékezni). Most örüljünk egy kicsit (magunkban) hogy 
magyarul szabad , sőt nemcsak szabad, hanem kö- 
te les ség és igy j o g is beszélni,Írni ’stb. Azután a’ do­
logra !

Ha Talleyrand egykor azt mondotta: jo vous ap­
porté 1’ idée n o u v e 11 e V idée dü d r o i t... ezt semmi nem­
zetnek nem súghatta volna meg olly bátran, mint nekünk 
magyaroknak...mert ha némelly régibb törvényeink egy­
oldalúságát, részrehajlását, következetlenségil, szóval: 
roppant i dóm talanságát nézzük, azt kell mondanunk 
hozóiról, mit F es s le r (Geschichte der L'ngarn) mondott 
óseinkrót:„sie lieszen sich laufen,und blieben B a r b a r e n!“

Ne vélje azonban senki, mintha ellenmondásba es­
tünk volna, midón a’részleteket végtelenségnek bélye­
geztük, a’ törvényről mégis azt állítottuk, hogy azok 
bizonyos részletek. Mórt ezkoránsein ellenmondás. 
Csak értsük meg egymást. Ugyanis: minden részletet elő­
adni nem czélunk, hanem egyedül bizonyos részleteket, t.i. 
a’ jogot, azután úgyszólván a’ faj a kát, a’ többit az e- 
lóljárókra (hatósági tisztikarra ’stb.) kell bízni, 
mert a’ törvényrészletek kimerithellenek, hanem arra való 
a’ tisztikar (tanács ’stb.) hogy a’ részleteket subsu- 
m a I n i képes legyen, azért úgy szükség őket képezni és 
megválasztani.

A’ magyar törvény tehát nerc egyéb, mint or­
szágos határozat, mc Ily a’ józan ész igényeit bizonyos rész­
letekben parancsolja teljesittetni.

Nincs mit nevetni, ha mondom, hogy itta’ terem­
tésnél kell kezdeni, mert isten az embert úgy teremtette, 
hogy élhessen és éljen. Azért legelső kérdés köztár­
saságban az élhetési kérdés,még pedig minthogy az 
emberkét (t.i. erkölcsi és anyagi) világ részese, annálfogva 
c’ két értelembeli éllietés joga forog itt fen.

Az ember tehát (’s igy alkalmazva minden ma­
gyar) joggal kívánja meg, hogy élhessen , még pedig, 

i (hogy mindent kimondjunk) testében, lelkében m egnyu- 
godva, és igy anyagi szükségeit becsületes úton módon 
legkisebb akadályléte! nélkül üldözhesse; vagyis állati éle­
tét l’entarthassa’s az arra szolgálható kellékeket megsze­
rezhesse, kereshesse ’s a’ mellett lelkileg is élhessen, hogy 
mik a' lelket illetik, azokban is részesülhessen és botfán y 

j nélkül élhessen, az anyagiakban pedig k árhozat nélkül.
Innen a’ törvény szelleme legyen az éllietési jog (e’ 

két értelemben!) fentartása, megőrzése ’s ekként minden 
I botrány és kár eltávolítása 's ki kell mondani; „óvakodjál a’

másétól“ s törvény legyen, hogy a’ ki másét bántja, t. i. a- 
nyagi értékétől megfosztja embertársát, a’törvény téríttes­
se meg vele; úgy a’ kárt is pótoltassa ki a’ haszonvétellel 
együtt ’stb. Botrányért pedig üljön börtönt ’s löbbef- 
féle. —

A’ k á r r a nézve igen öszszeillik nyelvünk ama hires 
és nevezetes B e n t h a ra haszonelvével! t. i. ő a’ törvény­
hozás elveit a’ haszon alapjára építette (le plus grand 
bien du plus grand nombre). Mit én mélyebben fejtegetek 
kéziratban heverő „polgári nevelés elvei“ ozimü 
munkámban ;*) t. i. a’ szükségek osztályzata után a’ 
haszon fogalmát közelebbről meghatározva ’s a’ lelki 
(erkölcsi) kellékeket is megérintve.

Már hogy Bentham a’ haszon elvével mondott vala­
mit, mutatja bölcsészi nyelvünk is; hol a’ haszon ellen­
tétje még a' köznép szájában forogván, ezen elv anyagi 
tekintetben szinte önként igazolja magát ama igazán 
gyöngy szóban: „kárhozat“ (hol a’ kár, melly o- 
koztatik, a’ mélyebben vizsgálódók előtt a’ legbölcsebb ok­
szerűséggel van kifejezve). Csakhogy Bentham a’ lelki 
(hogy úgy mondjam) károkat (ká rhozatot) nem említi, t. 
i.a’ botrányt! sem a’ botrány ellentétét az üdvet. Innen ó a’ 
bírálat szigorúsága ellen eléggé fölbástyázva nem lévén,az 
erkölcsészek (moralisták) előtt megállása nem volt; ’s a’ 
törvényhozás roppant kárára, ittott enyészni kell elvének!

Tegyük hozzá a’ lelki hasznot is, azután egyszerűsít­
ve lesz törvényhozásunk, közintézeteink, mindenünk.Ennek 
[>edig több nem kell, csak a’ szeretet igéje váljék egyszer 
testté, akkor a’ mennyei birodalom létesítve lesz ’s az üdv 
munkája be lesz végezve.

Tekintsünk szét már most a’ magyar 
társadalmi körben! Nem szövi é azt az önzés 
intézkedésein, 's hatósági minden rendelke­
zésin (municipalitásain) keresztül? Vannak é országszerte 
közlekedései? Igenis de mikor? Felelet: ha isten egy 
jó telet ad! mert (csak valljuk meg) a’ magyarnak csak 
akkor van jövése menése (commeatus) honában, ha az is­
teni gondviselés készít neki utakat és hidakat, vagyis ha jól 

I befagy a’ hármas halom hegye völgye, és a’ négyes folyam 
j vizhulláma! némelly közintézetekre jobbadán a’véletlentól 
, várunk. B.o. micsoda miveltségre mutat az, midőn 
I nem ritkán egy gár gazdag öszszeáll, öszszesug ’s több 

erősebb ’s tán elszántabb czinkost öszszeszed ’s a’ hivata­
lokat mintáz igazság-kiszolgáltatás,’s így megyei állada- 
lom talpkövét, egymás közt felosztani akarják; ’s ha sike­
rül— mindazok, kik tervükbe nem illenek (legyenek bár 
aristidesi jellemek!) szép énekszóval kimaradnak.

Hol van itt az aristotelesi általányosság? hol a’ ke­
resztyéni szellem, melly szinte általányosságot (a’ rut ön­
zés ellenében) követel? Hol van itt a’ következetesség?mi- 
dőn a’ választásokban nincsen minden magyarnak szava­
zási joga, hol van itta’ hires elv„cjuod tibi non vis fieri“ 
megtartva? háta’bírói ítélés? illy pártoskodási viszo­
nyokban! Egy magyar biró száj á- 
ból hallottam, midőn foglalni mentünk: „elkeli szedni min­
denét, úgymond, hogy mozdulni se tudjon!“ Ha nagyobb 
része illyen lenne a' magyar bíráknak,—akkor csakugyan 
valósági bélyeggel dicsekhetnék azon közmondás: „isten 
ments meg magyar kéztől, zsidó észtő!!“

’S ha egykét szilárd jellem akad is a’ jobbak között 
hány hydrafej emelkedik föl ellenükben? amazokat kü­
lönféle gyanusitgatásokkal ostromolva „ki tudja mit akar?“ 
Emlékezzünk csak ama hires valóban ’s beduinszerü bo­
trányra, mellyel gr. Széchenyi István mondhatni rendkívüli 
kímélettel festeget „pesti kikötő“ czimii hazafiul panaszá­
ban, ’s kérdem: illyeseket tapasztalva van é nálunk köz 
szellem?—Máskor többet — ezt is csak a’ hirlapokbanl 
felszólításokra, mellyek altaljában a’ jogértőkhöz intéztet— 
vék. Zombory Leopold.

Uösgy illésénél* folytatás».
A’ börtön fegyelmére hanyag figyelést szükséges va­

la roszalni annak jövőben kellő állapotra juttatása végett, 
de czélszerü azon okbul, mert ezen esemény háta mögött 
dolgok lappangnak, mellyek a’ sorsnak Útmutatóul szolgál­
hatnak, a’ mull titkainak fölfedezésére.

A’jegyzőkönyv hitelesítés ulán tbiró N. J. előterjesz- 
té, hogy olly dolog tudomására jutott, melly a’ megye joga­

it) Kár hevertetni! S z e r k.



it csorbítja 's a’ főispánéit terjeszti. Ugyanis a' rendek mull 
közgyűlésben hozott bizonyos határozata őt, mint ugyvé 
érdekelvén, elment első aljegyző N. A. trodáyába a végzés 
kiíratása végett. Azonban akkor elutasittatott, hogy mivel 
a'meghitelesitett végzés még a’ főisp. helyettes áttekinté­
sén keresztül nem ment, azt kiadni nem lehet. Későbben is­
mét sürgeté a’ végzést,*s midőn a’ kiadó a’ Gesztről, (a o- 
isn. helyettes lakhelyéről) viszszakerült jegyzőkönyvet elo- 
mutatá, akkor látta a’ szónok, hogy az általa keresett kér- 
déses czikkely a’ főisp. hites Írása. Ennek elbeszélése il­
lán figyelmeztető a’ rendeket, hogy a’ főisp. h.által az 1723. 
58. t. ez. van megsértve,melly a’ főispánokat a megyei \ egz - 
sek megváltoztatásától’s megmászásától eltiltja,megemlítő, 
mikénté’szerint senki sem leszen biztos, hogy a mit a 
többség elhatárzott, megfog é határozatul maradni s nem 
fog é egyes ember által megmásitt. ennélfogva kun a ren­
deket, hogy fenmaradt jogaik fölött őrködjenek ’s az alia a 
felfedezett mostani esetre nézve intézkedjenek. Az in i - 
ványra következett csendet főisp. halyettes ur szakitá meg
’s elő ad á: miszerint jegyzőkönyvben nem az indítványozó
tbiró szerint, gyűlés után, hanem gyűlés előtt igtatta be iga- 

fi. a ______ ♦ rtloA fi híiírv7n iirnílKzitásait: ezt pedig azon ... ..........
ismeretes járatlansága’s jegyzőkönyveinek innen köve ke-
zó hibássága miatt az időt kímélni ’s a’ dolgok haladását - 
vánta eszközleni;melly által miután javítása, telő vas altak,
’s azok a’ szokott hitelesítésen keresztülmentek, hibát egy- 
általiában nem követett el. Az elnöki székből tellezen kije­
lentés, melly tbiró N. J. előadására czáfolatul vala intézve, 
mármár megnyugtatáa’közönséget,mert gondoltuk,hogy az 
elnök, egyenesen, félre nem magyarázható válaszában a 
jegyzőkönyvre nézve a’szükséges felvilágosítást megadta.
Azonban egymás után emelkedtek az ellenkezőt állító szó­
nokok, nyilván erősítők: mikint á loisp. helyettes előadása 
nem áll, mert a’jegyzőkönyvet, meliynek a’ megyeházból el­
vándorolnia nem szabad, a’ főisp. helyettes Gesztre kivitet­
vén, a’már meghitelesitett végzéseken tón fásításokat s 
állításuk igazolására követelők, hogy a’jegyzőköny a gyű­
lésbe hozassék fel. ’S voltak, kik a’főispán, helyettes feneb- 
bi mentségére válaszul adák, mikép nem kellő vala a’ mull 
tisztujitáskor ollyanokkal tölteni be á hivatalokat, kik ai i a 
nem alkalmasok,’s elmondák, hogy a’jegyzőkönyv mó- 
dositásátnem annyira rósz akaratnak, mint ama kényszerí­
tő állásnak tulajdoniták, mellybe főispán helyettes ur ön 
magát vitte beléaz állal, hogy tudatlan és alkalmatlan hiva­
talnokokat teremtett. ’S többek közt tbiró E. Zs. ezen kebe- 
metlen állásra hivatkozva, felszólitá a’ m. főispáni helyettest 
és rendeket, hogy jövendőre nézve előfordulható hasonló 
esetek eltávolítása tekintetéből az első aljegyzőt hivatalából 
tegyék ki’s helyébe alkalmas ügyedet iktassanak. A íoisp. 
hellyettes előadását czáfoló szónokok közül a’ rdek ügyei­
mét különösen m. aljegyzőK. A. vonta magára; erre nézve 
a’ jegyzőkönyv igy szól: „több szónok közt második aljegy­
ző K. A. által, becsülete szentségére’s hivatali bitére hivat­
kozás mellett, az adatván elő, miszerint a’kérdéses gyűlés 
bevégeztetése után bizonyos tárgy fölött hozatott végzés 
kiíratása végett az el ő aljegyzői irodában megjelenvén s 
a'jegyzőkönyvet nézegetvén,az általa keresett végzést ozér t 
nem kaphatta ki, mivel az első aljegyzői kiadó Írnok azzal 
mentegetőzött, miszerint a’ jegyzőkönyvet, mielőtt abból 
valami végzés kiadatnék, Gesztre kell küldenie; a niikoi ó 
eltávozván, idő múlva pedig hasonló czélból ugyanott meg­
jelenvén, az ekkor újabban megtekintett jegyzőkönyvből azt 
tapasztalta, miszerint abban, az általa keresett b. böször­
ményiek folyamodványa fölött ’s ezen kívül bárom más 
tárgyban az előterjesztő jegyző által feltett, meghitelesitett 
’s gyűlés bevégeztetése után is a’jegyzőkönyvben olvasott 
végzések kihúzva, és m. főisp. hites ur saját kezével, azok 
helyett, mások vannak beiglalva.“ — Es a' közönséget ké­
tely szállotta meg, hogy a’ két,nyilatkozat közül, mellyiknek 
adjon hilelt?ámde a’kétely nem sokára eloszlott,mert főisp. 
h. ur előadá: hogy 2 aljegyző ur nyilatkozata folytán csak­
ugyan jut eszébe, mikint a’b. böszörményiek folyamodvá­
nya tárgyában kelt végzés helyett mást irt. Folytak tehát e
nyilatkozat után a’vitatkozások’s eszmetársulat utján gyak­
ran merült fel bennünk a’ múltnak keserű emlékezete, ki­
vált midőn tb.T. 0. egyik Bihar leglisztellebbeinek felállóit. 
„Keserű lehetnék, úgymond, e’ tárgy vitatásánál, mei t ei re 
okom is volna, mert én valék, ki ellen, bár a rendeknek e- 
gyetemes elismerésebizonyitá ártatlanságomat, az aimany 
oda tudott hatni, hogy ellenem fenyilő keresel indíttassák, 
melly alól, hála az igazságnak, legfelsőbb bíró Ítéleténél 
fogva is felmentettem.Keserű lehelnék;mert az áimány nem 
elégelte meg ezen működéséi, hanem az alig. Zeitung uiján 
becsületem lámadlaték meg, valótlan rágalmakkal illelte- 
tém, mellyeket addig is, mig maga ulján elégtételt szerez­
nék, a’ rendek szine előtt ollyanoknak nyilatkoztatok; a- 
zonban több több keserűséget előidézni nem akarok részint 
á rendek iránti tiszteletből, részint azért, mert ezen nap lég-

okból tette,mert első aljegyző urnák
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fényesb elégtétel rám nézve ’s legfényesebb bizonyítványa 
au°ust7kén a’rendek előtt mondott szavaimnak.

° T. Ö. tbiró beszéde folyamában felírást javasolt ő 
felségéhez. Azonban halljuk a’jegyzőkönyvet.„Folytak a’vi­
tatkozások, egyfelől a’megsértetnek vélt törvény’s megyei 
jogok mikénti orvoslása és a’jegyzőkönyv megrontott hite­
lességének helyreállítási módja, más felől pedig az első al­
jegyző ur hivatalra alkalmatlan léte kimutatása körülmény­
nek következtében első aljegyző N. A. kijelenté, hogy miu­
tán a’ rendeknek közelebbi tisztválasztáskor nyert hivata­
la kezelésével ’s munkálkodásával való elégületlenségüket 
tapasztalta, múlt gyűlés végével azt a’főisp. hites kezébe le 
is kívánta tenni,lemondását azonban ő mtga akkor nem fo­
gadván el, most a’ rendek kezébe, honnan vette, ezennel le­
teszi. Melly hivatali lemondást a' rendek azonnal elfogad­
ván, ennek megtörténte ulán, a’jegyzőkönyvnek fentebbi­
ek szerint kétségtelenül hitelesítés után lelt változtatásá­
ból folyó sérelem körül forogtak a’ vitatkozások; minélfogva 
főisp. hites ur látván, mikint a’ tanácskozás az ő cselekvé- 
nye körül forog, az elnökségei, hogy a’ rendek annál sza­
badabban tanácskozhassanak, első alispán urnák áltadá 
’s maga a’teremből eltávozott.“ — A’jegyzőkönyv most 
közlőit soraiból általlátja az érd. olvasó, hogy a’ tanács­
kozó testület in capite reformáltalott ’s midőn esk.S.L. és 
t. ügyvéd Gs. .1. nyilatkozatit hallók, azon őszinte óhajtás tá­
madt bennünk, hogy bár a’ tagok is reformálnák önmagu­
kat. A’ főisp. hites kimenetele után első alispán szólalt 
meg,hogy fel lévén hivatva az elnökség folytatására, azt e- 
zcnnel teljesíti. Egyébiránt folytatja alispán ur, nekem az el­
nöki székben saját véleményem van. (halljuk) Es á közön­
ség, melly első alisp.urnak elnökségéhez még nem szokott, 
nem sokára megérté alisp. ur saját véleménye loyalilását, 
miszerint t. i. alisp.ur azon nézetét nyilványitá, hogy neki a’ 
többséget kimondani kötelessége. Es az elnöki székből ki­
mondott ezen saját véleményt a’ rendek köz örömmel lu- 
gadák, mert a’ gyűlés azon tagja is, ki az elnöki köteles­
ségről gondolkozni nem gyakran szokott,öszhangzásba. lát­
ta véleményét alispán ur saját véleményével. Ámde hall­
juk tovább a’jegyzőkönyvet. „A’mikora’ tárgy folyton vi- 
tattatván, fölötte a’megye rendel abban állapodtak meg, 
hogy miután főisp. ur fenebb foglalt nyilatkozatában maga 
megismérte, mikint a’mull júniusi gyűlésen első aljegyző 
N. A. állal vezezetl j. könyvnek, a’ b. böszörményi község 
folyamodványát tartalmazó czikkelyét saját szavai szerint 
uj szerkezeibe öntötte ’s újra fogalmazta, kétségenkivülivé 
lett, miszerint ő mlga a’ rendek jogaiba avatkozott ’s az 
1723:58.1. ez. nyilványosan megsértette. Mivel pedig úgy 
vannak meggyőződve, hogyjogaik épségben maradása fö­
lött őrködni, mint szinte az azokon ejtett csorbákat törvé­
nyes utón kiegyenlitni, végre a’ törvénysértéseket orvosol- 
tatni egyformán kötelesek, ennélfogva a’ezélul tűzött or­
voslásra szükséges eszközöket annál inkább kívánják hasz­
nálni, mivel főisp. h. ur kérdésben forgó cselekvénye után 
bár sajnálva is, ki kell mondaniuk, hogy ő mlga iránt a 
bizodalom, a' rendek szivében gyökeret nem verhet; sotolly 
helyzetbe jöttek, miszerint bizodalmallanságukat újabban 
kijelenteni kénytelenek; ugyanazért támaszkodva az l.>3(>: 
3(1. !. világos l.'o lalniára. u’ mull 1811. 1812. 1813. 1811. 
évekbenő mlga ellen tett alázatos felírásaik taitalmaval is 
egybefüggőleg,a’ két elésben lorgó cselekvényt ő cs. k. len- 
sége élőit bepanaszolni kívánják, teljes és liui bizndalom- 
mal lévén, miszerint ó fensége az igazságot meghallgatni ’s 
a’törvényen, megyei jogokon és a’ j.kövyv hitelességén ej­
tett kétségtelen sérelem orvoslásával ki is szolgáltatni ke­
gyelmesen méltó/.talik;alázalos esedozésöket abban ponto- 
sitván, miszerint panaszuk tárgyát maga rendén minélelőbb 
megvizsgáltatni ’s miután annak alapos létéiül meggyő­
ződve leend, az idézett törvény értelmében orvoslást nyúj­
tani méltóztassék.Egyébiránt a’fenebhickben foglalt tárgy­
nak azon oldalaséra mellőzte el a’ rendek figyelmét, melly 
szerint volt első aljegyző N. A.ur úgy tűnik elő, mint ki, 
jegyzőkönyve megmászására 's egész végzéseknek uj szer­
kezetbe öntésére alkalmat nyújtott, 's; bár tudják a’ rendek, 
mint már jegyzőkönyvükben is kimondották, hogy hivatal­
nokaikat, hibáikért, vagy kihágásaikért kérdőre venni ’si- 
rányiikban törvényszerű lépéseket tétetni hatóságukhoz 
tartozik, mind e’mellett, e' tárgy fölötti intézkedésüket a 
főisp. helyettes ellen fóllerjesztelni rendelt panaszuknak hi-
zuiyos reményien megvizsgállalása utáni időre halasztani,
azonban akkorrafen is tartani kívánják. — X égre elfogad' 
látván voltelsó aljegyző ur hivatali lemondása addig is, mig 
széke maga ulján betöltetnék, a’kezénél levő iratoknak ’s 
azok közöli a’jelen ezikben fóképen emlegetett mull júniusi 
gyűlés tisztázatlan jegyzőkönyvének állvételére ’s a’ főjegy­
ző kezéhez adására küldöttség neveztetett, meghagyatván 
egyszersmind á főjegyzőnek; hogy a’jegyzőkönyv ei, melly 
az uj fogalmazásokat kellőleg bizonyitandja, a' kért vizsgá­
latkor! haszonvétel végett, kezénél tartván, senkinek ki ne 
adja.“ —

Vesd üszszo kegyes olvasó e’jegyzőkönyv tartalmát, 
az angusli alig. Zeitungban kijött ’s a’ bukottnak hirdetett 
pártul illető állításokkal.—

Arwdmegy*l httzgyüléw. Gyűlésünket ez al­
kalommal két nap alatt befejeztük. Legfőbb tárgya szüret- 
meghatározás volt, meliynek megtörténtével politikai esz­
méinket a’ szüreti előkészületek fölötti gondolkozás váltotta 
fel. Első alispánunk elsorolta megyénk helyzetét; az egész­
ségi állapotot megnyugtatónak, az adóét pedig ellenkező­
nek mondotta; polgári fölebbezett pereink Ítélettel ellállat- 
vák, valamint a’ rabok ügyei is nagyobb részben; a’ görög 
egyesültek áttérésében eddigelé több rendbeli zavart je­
lentett be, mellyek iránt intézkedést kíván halároztatni. Ez­
után kisgyiilésink jegyzőkönyvei hitelesíttettek meg,meliy­
nek bevégeztével ií.J. láblahiróa’ szüret ideje meghatáro­
zását ’s egyúttal minden közérdekű tárgyaink más gyűlés­
re halasztatását inditványozá. Ménes vidékén sept. 21kére, 
Magyarátér. pedig 2lkére tűzetett ki a’ szüret ideje. Ezu­
tán felolvastatott a’g.n. egyesült vallásnak áttérhelésök i- 
ránt másod Ízben érkezett módosító ’s a’ tömegenkénti át­
menetet korlátozó leirat. E’ tárgy leverő érzet nyomasztó 
súlyával hatott az ellenzék keblére, mert az elsőbb leirat­
ban engedett lelkiisrnére t szabadság ellenére, 
melly annyi ember nyugalmát viszszaadá, 
megnehezítve hitték az áttérés lehetőségét. F.G. táblabi- 
ránk ékes szavakban unté ki fájdalmát e’ nem várt tény fö­
lött’s bár nem szereli politikai testület teendőjéül látni a’ 
vallás érdekei elintézését, mind a’ méllett várta volna,hogy 
a’ már egyszer engedélyezett áltérhetési jog legalább 
ne korlálozlassék. Iloszszasan tartó vita keletke­
zett a felelt: ha küldöttség vagy szolgabirák magyarázand- 
ják é meg a’ népnek ez újabb leirat tartalmát, mig végre a- 
zok véleménye győzött, kik a’ köröztelést lálák szükséges­
nek. lí. .1. láblabiró szorosan érthető határozatot kívánt ho­
zatni a’ „tömegestül“ és „cgyenkint“ leendő átmenet fo­
galma felett, t. i. ha egy község egyonkint átmenne, az illy 
menet tümegesliili átmenetnek tekintendő é? És találkozó­
nak consorvativek, kik a' logika isméretlen fajával azt a- 
karlák kierőszakolni, hogy ámbár az illy község lakőji e- 
gyenkint mentek át más vallásra, mind a’mellett, mivel in 
ultima analysi csakugyan az egész község átment,tehát tö­
meges átmenet rovatába tartozik. Határozattá huzamos vi­
ták ulán is á származandó esel bevárása vált. I’. A. szol- 
gabiró Uadnáról olly irány keletkcztéről tudósitá a’Hende- 
ket, meliynek eddigelé azon eredvénye lón, miszerint a’zár- 
da derék igazgatója egyenesen nemzetiségi vonzalma miatt 
elmenni kényszerült ’s az iskolában szokásosan használt 
magyar nyelv is kiküszöböltelni czéloztatik. Ez esemény 
komoly intézkedésre hllta fel a’liliket ’s vizsgáló küldött­
séget nevezett ki, melly minden körülményt szigorún meg­
vizsgálván, jelentése folytában hathatós intézkedést sike— 
resitend. — Befejezésül meg kell érintenem, miszerint ta­
nácskozási teremünk uj tényezőkkel gazdagéit. Bizonyo­
san korszakunk politikai eseménydús fordulata okozhalá, 
hogy Arad lisztek clerusa a’ szerény egyházi díszes körből 
politikai kiizdelmink harezterére lépett föl. Jelenleg u- 
gyan, midőn nevezelesb kérdések nem merültenek föl, tét­
len nyugalomban hallgatók tanácskozásunk vitáit, rernéll- 
hető azonban, hogy jövő közgyűlésünk, mellyben a’ mos­
tanra kitűzött szabolcsi levél lárgyaltalandik, nyomatékül 
veinek azon mérlegbe, hol az „erős kormány“ ős „minden 
ároni conscrvativ többség“ érdekek foglalnak helyet. Majd 
találkozunk velők. Egyébiránt szerény meggyőződésünk 
tárgytól elvontan az, hogy ki saját lelke sugalma ellenére 
engedi magát mások czéljai létesítésére tényezőnek hasz­
náltatni, ez nem érdemli meg azon szabadság gyakorlá­
sát kivállságképen élvezni, mellyból annyi tudomány, füg­
getlen lélek és lántorlliiallan jellem szorlllatik háttérbe csu­
pán és egyedül a’ törvény mostohasága miatt! —Jövő köz­
gyűlésünk december 11kén tarlalandik.—

Hwreinvgyrl köj*jiili n Főispán ő mélt. el­
nöklete alatt tartott közgyűlésünk, mellyen rendesen tör­
vényszéki láblabirák is szoktak választatni, Szabolcs leve­
lével vévé kezdetét,'s mivel ezen tárgy tet emünkben meg- 
fordull's ez iránt végzésünk is létezik már, kevés vita után 
azt mondók ki: hogy létezvén már ez iránt végzés ’s nálunk 
a’ szokás is ellenkezőt tanúsítván Szabolcsival nem tartha­
tunk: minthogy azonban kívánatos, hogy országszerte e’ 
tárgyban egyformaság létezzék, jövő országgyűlési köve­
teinknek meghagyjuk, hogy azt létesíteni iparkodjanak.

Ezután a’ törvényszéki láhlabirákra szavazás jőve 
szőnyegre 's elnök ő mélt., ki előtt némi pártmozgalmak 
isméretesek voltak, nehogy valami keserűség törjön ki, a’ 
szavazási másnapra tervezte halasztatni, roménylvén ad­
dig a" Jölizgalolt kedélyek lecsillapulását, de a' számos kö­
zönség a’ szokást megtartani és szavazni akart, a' mi meg 
is történt. Vajha ezen közgyűlésünk, melly csak — mint 
látszik—a’ szivek mélységéhe rejtett viszonos ellenszenvet 
hozta napvilágra—Barsra a’ dúló elkeseredés 's egyénét-
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lenségnek, molly a’személyes pártoskodás orvé aluli a’ 
legiidvösh elvek megdöntésében szokott remekelni,’s hogy 
személyes ellenél legyőzze, ha másutt nem, elvvitába mér­
kőzik vele — magvát ne szórta volna el, mellynek keserű 
gyümölcsétől még az utókor is borzadjon. Nagy tisztelő]! 
vagyunk mi a’ magyar őszinteség ’s egyenesszivüségnek ’s 
annak bajnokit szívből üdvözöljük: ’s mégis sokszor ha azt 
kérdjük: quid consilii? néha, leginkább ha mi sem veszé­
lyeztelik ’s a’ körülmények épen nem szükségük az igaz 
mondást, a’ mások iránti egyedi belső érzelmet dissimulál- t 
halni is véljük, annál inkább; mivel tapasztalás bizonyltja, i 
hogy az őszinteség sokszor sérti magát a’ dolgokkal azo- 
nosltani szerető büszkét, ha nckie nem lömjénez. lm egy 
táblabiró, ki étidig a’törvényszéki bíráskodásra (hajói em­
lékezünk) mindig meg lón választva, azon véleményben lé­
vén, hogy a’ választók egy része ót a’ szavazási czédulából 
kihagyó, még szavazás előtt kijelenté: hogy azon esetre, i 
ha szavazási többség által választatnék is meg, ő most ak- 
korra a’ táblabiróságrul leköszön; mivel tudja, úgymond, I 
hogy őt egy párt minden erőből kihagyni akarta. No már j 
kedves táblabiró ur, ha önt mindenki megválasztani köte­
les volna, hol van akkor a’ választási szabadság? ’s minő : 
logikai következetesség az: némcllyek kihagynak, tehát 
lenni nem akarok,’s igy indirecte azoknak, kik önt válasz- 
tandották, jó akaratukat viszszalökni? hiszen ha kisebbség- j 
ben marad (a’ mint maradt is) fiel tibi sicut vis: fia pedig | 
minden ellenmozgalom daczára mégis győztes, rnilly gyö- ! 
nyör igy diadalmaskodni! ügy é bár, csak akkor jött esz­
méletre ’s csak akkor vévé észre, hogy a’ botnak, mellyel ; 
hadarászni tetszett két vége van, midőn az önt is sujtá’s | 
jajveszékelt az ön által mások ellen használt eszköznek sze­
mélye elleni alkalmaztatásán! A’ táblabiró urnák érintet­
tem nyilatkozatára, megyénk derék alispánja azt moridá, 
hogy ó is egy azok közül, kinek a’ tb. ur iránt bizodalma 
nincs ’s ezért reá nem is szavazott ’s intelligens jó barátit 
is oda igyekezett bírni, hogy reá ne szavazzanak. Ezen ta­
lán kelletinél őszintébb ’s nem szükségelt nyilatkozat olajt 
öntött a’ tűzre, ’s vagy két táblabiró, pedig ollyan, kik mély 
tudományukra, törvénybeni jártasságukra ’s igazságsze- 
retelükre ’s kitűnő munkásságukra nézve táblabiráink el­
ső] i közé méltán sorozhatók ’s kiknek lemondásával Bars i- 
télószéki testületén nagy csorba ej telnék, szinte none pro 
tunc lemondott, miért? Mivel egykét ezédulán, melly talán 
véletlenül juta kezükbe, neveiket nem találták. Kevés volt 
pedig azon ezédula, a’ mit abbul tudunk, hogy 178 válasz­
tó közül az egyik 170, a’ másik 169 voksol nyert. Igaz u- 
gyan, hogy eddig a’voksok általányos többségében része­
sültek, mivel általányos azirántoki tisztelet’s jeles tulaj­
donaik elismerése, de hisz ezen hijányzó nyolez voks miatt 
veszélyeztetve nem volt a’ választás sem értékében sem 
mennyiségében, mivel az, a’ ki ennek, ön vallomása szerint 
eszközlője voll, sokkal nagyobb tisztelője azon táblabiró lí­
ráknak, hogy sem azt bizodalmatlanságbul telte volna, tet­
tének más, nemesb’s jó kiszámított okai voltak.

Leköszönt továbbá előre már a’ főjegyző, egy tisz­
teletbeli főjegyző ’s egy aljegyző, amazok szinte valami 
megbántást ürügyelve, irnez pedig elvből, Uarsmegyének 
azon végzésére hivatkozva, melly a’jegyzőket az ítélő voks- 
tól eltiltja."'STaz ez“eí fölötti- viták, megyenlitesek, nyilai- 
kozatok, helyreigazítások, legyezgelések ’sál. az első két 
nap tetemes részétfoglalák el; mind a’ mellett,mivel általuk 
a’ béke helyreállítása és kiengesztelődés czéloztalotl, főis­
pán ó méltóságának ítéleteként „időveszteség nem voll“’s 
csakugyan a’ béke legnagyobb kincs, ha azt vesztettük, a’ 
legrövidebb idő is, mellyben azt veszélyeztettük, az időrab­
lás legocsmányabbika. A' két táblabiró ur egyediségük 
képzelt megvettetésén győzelmeskedve, az igazságszolgál­
tatási nemes kötelességet elvállalták: a' főjegyző és aljegy­
ző urak is,kik szinte megválasztatlak, minekutána megyénk 
a’jegyzők voksolásáról döbbeni végzését oda módosította, 
hogy csak azon tárgyban ne voksoljanak,mellyel ók fognak 
előterjeszteni, hogy a’ törvényszékeken mint táblabirák 
részt venni akarnak, nyilványitotlák. Az egészeset, a’tör­
vényszéki táblabiróság monopolizálhatását jutlatá eszünk­
be: mivel csakugyan csudálatos, hogy egy miatt többen, 
vagy egy két czédulábul kimaradásuk miatt egészen le a- 
karnak mondani. Mellőznünk nem lehet első alispán azon 
észrevételét, hogy t. i. két részre lévén osztva a’ törvény­
szék, miszerint mindegyikén csak 3 mond három! Ítélő biró 
lehessen, kénytelen volt, egy, egyébként nem választott 
helybeli táblaidról helyettesitni. Íme rnilly küzdés e’ kitün­
tetésért, mellyel némellyek nem gyakorolnak !!

I 'j magyar köriratu pecsétünk is elkészült ’s ennek 
használását jóváhagyó k. kir. oklevél is megérkezett, a’ la­
tin köriratot átfűrészelvén félretettük, ezentúl a’ magyar 
köriratot használandók 's a’ mn. m. kir. helytartótanácsot 
megkérjük, hogy ezt a’ kél haza törvényhatóságival tudas­
sa. Szóba jött a" végzések hitelesítése 's valahára teljesült 
sokak buzgó óhajtása, hogy a’ hitelesítés mindig másnap
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történjék, hogy igy gyűlés végeztével no legyen szükség 
tartani hitelesítési gyűlést ’s a’ fuvarozásokat szaporítani; 
de ennek azon jó és főtekintetet érdemlő oldala is van,hogy 
azok, kik a’ végzésben részt vettek, tanuji lehetnek a' hite­
lesítésnek is.

Fóbiráink azon leverő jelentést adták be, hogy me­
gyénkben a’ termés általányosan rósz, különösen pedig a’ 
zab és rozs: ennek következtében kérjük ó felségéi, hogy 
már egyszer előterjesztett kérelmünket vegye figyelembe’s 
a’ katonaságot kincstári ellátás alá vegye. ’S minthogy me­
gyénk adózó népe alig leend képes egy hónapra fedezni a’ 
katonaság élelmi szükségeit, a’ katonaság számára rozs és 
zab a’ hadi pénztárból fog vásároltatni. Ezen általányos 
szükség arra bírta a’ gyűlést, hogy a’ cselédbérbe avat­
kozzék ’s a’ cselédek járandósága felét rozsban, felét pedig 
árpában határozza kiadatni. A’ burgonya rothadásáról min­
denfelől panaszkodnak. —

Erdélyi or«izií**ytiléel ügyeli Az oct. ődiki 
t i z n ü t ö d i k országos ülésnek, mellyben a’ rendes elnök 
egészségi gyengélkedése miatt az elnökséget gróf Lázár 
László tartom, kanczellár vivé, tárgyát a’ választásokat ki­
sérő felirat elveinek megállapítása tévé. Először is a’ múlt 
ország.ülésről szerkesztett jegyzőkönyv felolvastatván cse­
kély módosítással megállapiltutott. Minek végeztével kó­
ló z s m o n o s t o r i a p á t megemlité: mikép a’ kk. és 
rr. megállapodlak abban: hogyan nyomassanak ki az iro­
mányuk és jegyzőkönyvek, de hogy mik vétetnek fel ezen 
jegyzőkönyvbe’s mik az irományokba? erről a’felolvasott 
jegyzőkönyvben szóló határozatot nem hallott ’s épen e’ 
pontra nézve lenne szónoknak valami kérnivalója. (halljuk.) 
Az 184 '/aki orsz. gyűlésen többek közt inditványoztatván az 
is, hogy az 1837ki orsz. gyűlésről nyomatlan maradott iro­
mányok, az akkori irománykönyv kiegészítése tekintetéből 
pótlólag nyomatnának ki. Ezen indítvány közegyetértéssel 
határozatba ment; minek következtében r. calh. püspök ur 
kérvén az ország rendéitől, miszerint még a’ múlt orsz.gyű ­
lésen több vallásos sérelmekre beadott észrevételei jegy­
zőkönyvbe felvétetnének; a’ kk. és rr. e’ kérdést a’bíráló bi­
zottsághoz utasítván, ennek pártoló véleménye nyomán ké­
sőbb azt maguk részéről is méltányosnak találták’s hogy 
ezen még a' múlt ország gyűlésen beadott észrevételek a’ 
többi vallásos felekezetek sérelmei közt az irománykönyv­
ben helyet foglaljanak,meghatározták. Annak utána a’ val­
lási sérelmek tárgyaltatásakor kijelenté szóló, miszerint ha 
e’ tárgyban tartott ’s jegyzőkönyvbe igtatni kívánt beszéde 
mellőzésével a’ kk. és rr. a’teendő feliratra nézve vitatás 
alatt volt szerkezetet fogadják el, ezen esetre ellenvélemé­
nyének a’ felirattal egyiitti felküldés végett beadhatására 
jogát fen tart] a. Melly jogával később élt is szónok; — 
mindezek mellett sem a’ püspök ur észrevételei, sem szóló 
és pártolói ellenvéleménye a’ jegyző- vagy irománykönyv­
be be nem tétettek, hanem egyenesen kihagyallak. Sőt még 
ennél több is történt, ugyanis nemcsak hogy ezen iromá­
nyok a’ többi vallások sérelmei közt azokban helyet nem ta­
láltak, hanem maga a’ vallási sérelmek tárgyában ő felsé­
géhez felküldött felterjesztés is mellékletével együtt elve­
szett. Ezen állítása támogatásaid felolvas egy főkormány­
szék i helyettes elnöki levelet, mellyben szónok a’ püspöki 

"észrevételek és ellenvélemények felküldésére azon okból 
szóliltatik fel, mivel a’ kk. és rr. által felküldöttek oda fen 
elveszlek. Hé is adta szónok a’többször említett ellenvéle­
ményt csatolványival együtt föleid) terjesztés végeit az il­
lető helyre’s nem kétli, hogy azok elküldettek, de hogy mi 
történt azután velők? nem tudja. Ennyit azon irományok 
sorsáról. Szóló sem vádolni, sem gyanusitni nem akar elő­
adásával senkit,azért azt discussio tárgyává sem akarja té­
tetni, hanem mivel ezen irományoknak a’kk. és rr. korábbi 
határozataik szerint az országos jegyzőkönyvekben helyt 
kell foglalniuk, onnét pedig a’ mondottak szerint kimarad­
tak, azokat a’ mostani országgyűlés irománykönyvébe azil- 
leló helyrejelen beszédét pedig a’ jegyzőkönyvbe igtattatni 
kéri.

Belsószolnokm. köv c t e az előtte szóloltnak 
nyilatkozatát kettő körül látja forogni; egyik az, mi a’ jegyző 
és irománykönyvek tárgyát illeti, mire nagyon természe­
tesnek véli a’ feleletet, miszerint t. i. a’jegyzőkönyv tárgyát 

! teendi mind az, mi ezen gyűlésben történik’s eddig is jegy- 
jegyzőkönyvbe felvétetni szokott. Az irománykönyvbe pe­
dig bémegy, a mi e' teremben akár fel- és leirat, akár más 
illyszerü alakban felolvaslatik és orsz. gyűlési irománynak 
’s idevonatkozó diplomatikus adatnak mondathalik. A' má­
sik, mi főbb tárgynak látszik lenni, vallásos sérelmeket ille­
tő némolly irományok hanyag kezelése ’s cm ek következ­
tében történt eltévedése; mire nézve szónok véleménye 
szerint a’kk. és rr. jelen pillanatban tekintve a’mindjárt na­
pi renden levő tárgyat mást aligha tehetnek, mint ha az a- 
pát ur kérését méltányolják ugyan, de annak érdemleges 
tárgyalását, mint szóló óhajtja, akkorra halasztják, midőn 
a’ vallási sérelmek magok rendén előfordulnak.

A’ beszéd végeztével helyettes elnök ur olly formán 
nyilatkozván , mintha ő csak a’ jegyzőkönyv felolvastatá- 
sára lenne felhatalmazva; másfelől pedig kijelentvén, mi­
szerint a’ mai tanácskozásokban a’ kir. kormányszék is részt 
venni szándékozik, ajánlá a’ kk. és rrnek, várnák be a’ kor­
mányszék megjelenését. Egy gróf kir. hivat.meg- 
jegyzé, miszerint teljességgel el nem ismerheti, hogy a’ kk. 
és ír. által csak azon tárgyak vétethessenek fel, mikre e’ 
vagy ama helyettes elnök netalán felhatalmazva van. Az el­
nöknek hatásköréi kiszabta az 1791:1 l.t. ez. és a’régi gya­
korlat; de e’ törvény azt is meghatározta, miszerint az orsz. 
elnök jelen nem létében annak tisztét az idősebb kormány­
széki tanácsos viszi. Itt megszorításról szó sincs. Ennélfog­
va szóló nézete szerint sem saját tanácskozásuk, sem illy 
esetekre törvény által rendelt elnökük jogkörét újabban 
körülírni, annyival kevésbbé szűkebre szabni nem lehet. Mi 
a’ helyettes elnök elnöklése alatt a’ napi rendre lüzendelt 
tárgyról szintúgy beszélhetünk: tanácskozásiakat épen úgy 
folytathatjuk, mint a’ rendes elnöklet alatt. A’ dolog érdemét 
illetőleg pedig szónok ura’jelen alkalmat felhasználóig fi­
gyelmeztetni kívánná az illető bíráló és Ítélő mester urakat, 
miszerint az eddigieknél pontosabban ’s ollyképen járjanak 
el tiszteikben, hogy mindennemű irományok, a’minő alak­
ban felterjesztetnek, a’kifejlett részletek és mellékletekkel 
annak rende szerint jegyzőkönyvbe menjenek, röviden: 
hogy illetők a’k k. ésrr. idevonatkozó ko­
rábbi végzéseitszi goruan tartsákmeg.
A’ m. apát ur előadásának másik ágára pedig kijelentetni 
óhajtja: hogy a’ rr. e’ tárgyra később a’ maga rendén visz- 
szatérnek.

Egy b. fő ispán úgy vél segíthetni a’dolgon, ha 
a’jegyzőkönyvbiráló— bizottságnak kötelességévé téte­
tik végére járni: mennyiben valók a’ m. apát ur által előa­
dottak? Fogaras vidéki követ pedig — mivel 
az érintett előadás több adatra is hivatkozik, mik utánnézést 
és vizsgálatot igényelnek, annak tartalmát Írásba téve, e- 
lőleges tanácskozás tárgyává tétetni kívánja, mikor aztán 
hellyén lesz — úgy tetszvén a’ rendeknek —az előbb szó­
lott főispán ur nézete szerint cselekedni. Ez alatt a’ királyi 
kormányszék megjelenvén, kormányzó ur az elnöki széket 
elfoglaló ’s a’ rendeket a’ napi rendre tűzött tárgy iránti né­
zeteik előadására felhivá. Erre Kolozsmegyeegyköv. 
megemlítvén, mikint alkolványunk annyira kiforgatva van 
sarkából, miszerint látásán lehetlen el nem szomorodni a’ 
hazafinak, felhívja a’kk. és rr. hogy a’ melly jogokat még 
bírnak, azokat kezeik] közül ki ne engedjék ragadni, a* 
mellyeken pedig sérelem ejtetett, azok orvoslását sürgetni 
egy alkalommal se mulaszszák el. Hlyen alkalom áll jelenleg 
— mond szónok — a’kk. és rr. előtt’s vannak—fájdalom 
e’ mezőn is nem csekély sérelmeik, mellyeknek ha nem is 
orvoslatát, de jövőre megszüntetését óhajtanunk ’s erőnk 
szerint munkálnunk kell,munkálnunk kötelesség. Ezek után 
áttérő szóló azon pontokra, mellyeket a’napi renden levő 
feliratban, mint korábbi választásokból eredeti sérelmeket, 
világosan kifejeztetni kíván. Jelesen a) az országos hivatali 
állomásokat általában ’s különösen az itélőmestereket ille­
tőleg a’ Comp. Const. 2sodik lső czime 1 és 4 czikkei 15 
pontja tisztán rendeli, hogy az ürességbe jött hivatalok a’ 
legelső országgyűlésen állíttassanak bé ország és fejede­
lem által. Nézők hogyan állunk, p. o. az itélőmesteri válasz­
tással? a’ közelebbi orsz. gyűlésen ürességbe jött az egyik 
állomás; az orsz. Rendek megtették választási kötelességü­
ket, azt fel is terjesztették, de minden eredvény nélkül, mert 
a’ kormány nem teljesítette kívánságukat, megerősítés rá 
nem következett. A’ választottak egyike ez alatt elhalván, 
jelen országgyűlésen uj választásra hivatlak fel a’ kk. és rr. 
választoltak is, de megerősítés hilietően megint nem érke- 
zend reája.Szóló követ elismeri a’ kormány azon jogát,hogy 
12 személyből választhasson. De megerősítés elhalasztá­
sát csak azon esetre tudja menteni, ha a’ választoltak va­
lamelyike azon országgyűlés folyama alatt halna el, melyen 
a’választás történt, kiilünben pedig a’ halált törvényes ok­
nak e’ tekintetben nem veheti; honnan következik, hogy e- 
gyik itélőmesteri—választott, I'ócsa Pál országgyűlés után 
halván meg, nem lehet az elhalasztást jelen esetben is sé­
relemnek nem tekinteni. Ama többször kifejezett elv nyo­
mán tehát, miszerint egyik országgyűlés válvsztása későbbi 
országgyűlésre leküldendó megerősítésnek alapjául nem 
szolgálhat, megkérni véleményezi ő felségét, hogy a’ most 
felterjesztendő állomásokra, megerősítését még ezen or­
szággyűlésen küldje le. b) Az országos hivatali állomások 
késő és akkor is nem a’ maga rende szerinti betöltésére vo­
natkozólag, említi szónok a’ mull országgyűlésről ránk ma­
radott azon sérelmet, miszerint a’ b. Kemény Ferencz elő­
mozdítása áltat ürességbe jött kormánytanácsosi választá­
si schemából senki meg nem erősitetett, a’ midőn a’ taná­
csos Szentgyörgyi előléptetésével megürült állomásra! vá- 

; lasztási schemából kettő neveztetett ki. Szónok ezt a’ feli— 
l ralban sérelemkép felhozni nem kívánja, de igen is szüksé-
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gesnek véli megkérni Ó felségét, hogy ezerÄVrnege. o- 
sitéseit, a’ vallások illetéke szerint minden sebeméből tenni 
méltóztassék. o) így állunk - folytatja szónok- a Lol- 
lationalisok kérdésével is. Az 1791ki 11 és 20 t.czikk ren­
deli hogy a’ Collationalisok a’ rrnek bémulattassanak » 
megvizsgálás végett köziratra adassanak; mi egy idő óta 
teljességgel nem történik, pedig törvéoyszerint elmaradnia 
nem szabad. Szónok legalább csak egyre emlékezik, (meg­
nevezi) ki közelebbről béadta volna. Jónak találja tehát o 
felségét megkérni,hogy a’Collationalisok köziratra adatását 
törvényeink tartalma szerint elrendelni méltóztassék, még 
pedig mielőtt a’ megerősitendett egvedek béigtattatnának. 
d) Kívánja továbbá szónok a’ felterjesztésben a szózatok 
többségét és a’ nemzetekés vallások illetőségét kiemelteim 
’se’ helyütt különösen az unitáriusok ügyelembc-vételét a- 
jánltatni, minthogy ezekből a’ kir. kormányszéknél csak egy 
tanácsos van. Végre e) viszszatérőleg az itélőmesteri ál­
lomásra óhajtaná, miszerint a’ három itélőrnesternek külön 
vallásokból keltvén választatni, az unitáriusok közül pedig 
már egy lévén, kérjék a,kk. és rr., hogy a’másik kettő a 
cath. és refor. vallásból, még pedig az illető schemák nyo­
mán neveztessék ki. .

Elnök főkorm. mint a’ követ ur első pontbam
előterjesztése folytán, maga is elismeri, hogy az ítélom. vá­
lasztásnál az egyik választolt meghalálozásából eredeti 
hijány okozta a’megerősítés elhalasztását, s kővetkező eg 
a’ jelen országgyűlésen megtörtént uj választás szükségét.
Ő felségét arra szorítani, hogy llból nevezzen ki, nem le­
het. Itt sérelem nincs. — M ar o s s z é k követe kifejez­
tetni kívánja: miszerint a’ rr. a’ kérdéses ítélőmesteri állo­
másra jelen or.gyülésen választásukat azon okból, mivel­
hogy a’megerősítés a’mult or. gyűlésre, mint kellett volna, 
le nem érkezeit,megtenni azon esetben is kötelességüknek 
ismerték volna, ha mind járt senki meg nem halt 
volna is a’ megválasztottak közül.

Egy gr. kir. hiv. előtte szólott Kolozsmegye kö­
vete indítványát pártolja,amennyiben azon törvényes erős­
ségeket adja elő, mellyek a’ kormánynak a’ választások 
körül gyakorlott viszszaélésel ellen szólanak; de nem tar­
taná feleslegesnek törvényes erősségek mellett némi poli­
tikai argumentumokat is említeni. A’ többek közül lelhoz 
szóló gr. egy esetei. Midőn—úgymond - több választáso­
kat terjesztünk fel egyszerre,mellyek közül csak némellyek- 
ben találtatnak a’ kormány által kedvelt egyedek, a’ kor­
mány a’ választásokat öszszecsapja’s némellyikből 2,más­
ból egy tagot sem nevez ki; ha pedig a' választottak közt 
egy kedvelt ember sem találtatik, akkor azon országgy űlé­
sen nem nevez ki, hanem azon biztos reményben, hogy a’ 
választottak közül valamelyiket a’ halál időközben leka­
szálja, vár a’ jövő országgyűlésig, a’midőn aztán a’ vá­
lasztást a’ fenebbi ürügyből viszszaveti. Szóló gróf ezt n ki- 
búvósdi cselekvésmódot, ^törvényeknek illyképpem kiját­
szását egy erős és szilárd kormányhoz illetlennek,’s a’ kor­
mány tekintélyét csökkentőnek tartja, mire tehát a’ kor­
mányt figyelmeztetni szükségesnek látná.

(Többen felszólalnak Kolozsm. előterjesztését pár­
tolva). —

Helyszűke miall <V tanácskozások további íoljanidt 
jövő számunkra lévén kénytelenek halasztani, ez úttal csak 
a’megállapodásokat sietünk t.cz. olvasóinkkal tudatni a’ 
következőkben: 1) A’ kolozsmonoslori apát előadása, a’ 
mull országgyűlési jegy. könyvekből kimaradóit némelly í- 
rományok iránt, előleges tanácskozásra uta- 
si tat ott. 2) A’ felirat csekély módosítással Kolozs- 
me gye e. követének (feljebb közlőit) előadása 
szellemében szerkesztőt ni határozta- 
t o 11. 3) Az ország generálisának megválasztására nézse, 
fenhagyják maguknak a’ KK. és RR. hogy a’ midőn szüksé­
gesnek látják, ezen törvényes választási jog ok­
kal a’ törvények értelmében élhessenek.El­
nök ó mlga a’jövő ülésre a’ leli rat és kisér ő-ir at 
elkészítését és fel hozását tűzvén ki, az ülés 
eloszlott. (A’ tárgyalások vége következni fog).

Azoct.7kei tizenhatodik országos ülés tárgyát, 
melly kormányzói elnöklet alatt tartatott, a jegyzőkönyv 
hitelesítés, ’s a’ választásakat kisérő, és kir. biztoshoz te­
endő kísérő irat felolvasása lévé. A’ jegyzőkönyv rövid , 
de változtatást nem okozó észrevételek után megmaradt. A 
felirat-javaslat, valamint a’ kir. biztoshoz intézendő kísérő 
Irat is felolvastatván, ’s köziratra adatni határoztatván,kor­
mányzó elnök ur pedig a’ következő napi ülésre ezek hi­
telesítését tűzvén ki, az ülés eloszlott. $

Siegmiird October 8kán. Liszt Keren ez ha­
zánkfia t. Augusz Antal megyei első alispánunknak telt ígé­
reténél fogva szavát beváltani kívánván, bennünket nagy 
hangversennyel fog megtisztelni, inellynek napja October 
ISkadéli 12 óra, helye pedig ns Tolnamegye nagy teremé­
ben leend. Úgy gondolom, kedves hirt terjesztek azokra 
nézve., kik ez alkalommal vidékünket meglátogatni ésa’nagy

művész hangversenyében részt venni kivannak, korszék 3, 
zártszék 2, karzat 1 pengő ft. R endes level ez ő.

milyen lenz t. e. ünztink Idójárána • Jols-
váról sept. 23kárúl többi közt következőt Ír a’ minden év- 
negyedenkint megszólalni szokott jártas meteorolog idő­
jós Ferjencsik: „A* jelen évi nyár időjárása rendkívüli volt,
’s az uralkodott hőséghez hasonlót kevés év mutathat fel.
Még a' legnevezetesb borévekben is, mint 1783,1802,1811, 
1822, a’ forró napok száma kevésb volt,és csupán az 1831 ki 
év melly 83 forró napot számlált, szenved itt kivételt. Jelen 
1846ki esztendőben a’közép nyármelegség ugyanazon fo­
kot érte, mellyel szokás szerint Milano vagy Bordeauxban 
bír. Csodálatra méltó az égiliáboru-liijány is az idei rend­
kívüli forróságnál, melly a’ hévmérőt sokszor 30 r. lókra 
emelte árnyékban; egyszersmind feltűnő, hogy a’ mi kevés 
mennydörgés volt is, megkívánta maga áldozatit. A vil- 
lámsuj tollak száma csak vidékünkön 7re megy. Egy he­
lyütt szénatakaritással l'oglalkodék egy csalódj a’ lorróság 
kiállhallan volt, a’ lég szerfölött likkaszló, első mennydör­
gésre eső következett; a’ család, melly atya, anya, gyermek 
és napából állt, fa alá vonult. Nemsokára villámlott, beü­
tött a' fényűbe; az anya és napa boltra sujtattak, míg az 
anyaölében volt gyermeknek ’s atyjának semmi baja nem
lön>_ A’ legjobb borok az 1783, 1802, 1811 ’s 183!kiek
voltak, ezekkel az idei bor hasonlításba jöhet. Miután azon­
ban a’ hőség nem biztos mértéke a’ bor jóságának, a bu­
rás előtt nem bizonyos: vájjon az idei must, daczára min­
den édességének,nem fogé mintáz 1834kieczetsavra haj­
landóságot mutatni? Nevezetes továbbá, hogy ezen olly 
meleg esztendőben igen későn, t. i. jun. Okán ’s igen ko­
rán u. m. sept. 10.’s 17kén környékünkön erős dér volt, 
sőt a' kárpátok ’s egyéb havasok máris felülték téli köntö­
seiket, f. hó lökétől fogva búval bontottak lévén. Mint szo­
kás szerint, aug. lökén ismét sok csillagtisztulás mutatko­
zott. Valamennyi ugyanazon irányban eredt, a’gönczolsze- 
kér szomszédságában,’s keletről nyugat felé esett. A’jele­
net majd egy egész félóráig tartott. Egy nagy almafát is 
láttam, mond levelező, melly túl vala halmozva legszebb 
virágokkal, úgy hogy a’ keresztülmenók csodálva nézték 
azt. A’ körteiákon, mellyek tavaszkor és sz. János napján is­
mét másodszor virágoznak, az idén a’ második gyümölcs 
az elsővel egyszerre ért meg. — Mi a’ küszöbén álló őszt il­
leti: miután légtüneményi szabály,hogy bőséges nyárra ren­
desen meleg ősz következik, igen kellemes, véleményekre 
nézve igen kedvező, melegség’s nedvesség által kitűnő idő­
járásra tarthatunk számot. Néztem sok bevetett szántóföl­
det; eső és meleg kedvezők a’veteményekre nézve olly an­
nyira, hogy ezek hat nyolez nap alatt zöldéinek. A fecskék 
még folyvást itt tanyáznak ’s az éjszaki vándormadarak so­
káig maradnak ki; mi mind késő telet jelent. Csak nov. 20- 
kán áll be a’ tél, minthogy minden hó, melly addig esik, a 
beállandó eső következtében elmúlik; aztán azonban, min­
den jelenségből Ítélve, szigorú időjárásunk lesz. (I‘. '/■■)

A’ Uludedovó Int- M. « «**■*.». egyénül«-! 
választványa köszönetét mondva t. Zala vármegye Kendéi­
nek azon kegyességükért, mellyel ezen egyesület alázatos 
folyamodását fogadni’s fülsegélésére öOOpttnyi alapítványt 
megajánlani méllóztatlak, a választvány kedves köteles­
ségének ismeri egyszersmind e nagybecsű alapítvány lar- 
tahnát megismertetni a’ n. é. közönséggel. Szavai ezek:
Mi Zalamegye egyházi főrendéinek, országzászlós urai, 
nagyai- és nemeseinek közönsége hitelessé leszszűk ezen - 
noF hogy miután a’ kisdedovó intézeteket hazánkban ter­
jesztő egyesület választványának folyó évi tavaszelő 2dik 
közgyűlésünk I iö7. száma alatt bemutatott azon kérelmé­
re, hogy az egyesületet pártolásunk alá véve, az intézet c- 
lómozditására részvényes alapítványt ajánlanánk, már ak­
koron elhatároztuk, hogy az egyszáz pengő forintra meg­
batározott alapiló részvényekből öt részvényt közönsé­
günkre elfogadunk, és ezen öt részvénynek ötszáz pforin- 
tot tevő tőkéjétől a" száztól! hatos kamatot nemesi pénztá­
runkból rendesen és évenkint fizettetni is fogjuk; ebeli ha­
tározatunknál fogva a’ kisdedovo intézeteket hazánkban a- 
lapitó egyesületet ezennel biztositjuk, hogy mindaddig, inig 
ezen egyesület fenálland, ’s a’ már nevezett czélra mükö- 
dendik, mi is megyénk közönsége részéről a’ már felebb is 
kitelt alapítványi tőkének törvényes kamatil harmincz pen­
gő forintban évenkint rendesen es állandóul, de csak c- 
gyedül ezen, és somiiii nemű más czélra lordilliatőkép li- 

I zetni fogjuk, ellenben habár akármelly nem reményiéit e- 
selre ezen egyesület, vagy annak e czélrai működései meg­
szűnnének, ezen alapításunk is azonnal megszűnjék’s újabb 
világos határozásunk nélkül az, semmi néven nevezhető más 
intézetekre ne alkalmaztathassék. Mcllynek igy letérői ki­
adtuk jelen alapiló’s biztositó levelünket megyénk hiteles 
pecsétjével megerősítve. Kell Zala-Égerszögen 1846. évi 
őszelő 14kén’s több utána következeit napjain folytatva 
tartott közgyűlésünkből. Olvasta ’s kiadta I uboly Mihály in. 
k., Zalamcgyei hites főjegyző, (p.h.) Csillagh Lajos m. k.

másodalispán, Tolnay Károly in. k. főszolgabíró, Molnár Já­
nosul. k. főszolgabíró, Sümeg by Ferencz in. k. főszolgabí­
ró, Gúbelics Imre m. k. alszolgabiró, Farkas Kened. m. k. 
alszolgabiró, Bán Sándor m. k. esküit, l'áár Károly m. k. 
esküit.—A' kisdedovó egyesületi választvány határozatá­
ból közli Sl uller Ferencz, egyesül, titkár.

Nyílt levél a’losonczi kisdedovó intézet 
választvány áli o z. A' kisdedovó intézeteket M. 0. térj. 
egyesület titoknoka által tett egyesületi mozgalmak közlé­
sében a’losonczi kisdedovó intézetet illetőleg e’ sorokat is 
olvasóm: ,,a’ losonczi intézetnél az uj óvó buzgalma 80ra 
emelő a’ kisded népségnek már 12re leapadt számát.“ Saj­
nálom, szei fölött fájlalom, hogy bárom évi csüggedetlen 
fáradságom illynemü—nem tudom keresett mystificatio— 
vagy csak tévedésből eredt tudósítással homályosittatik. 
Mit tettem? milly lélekisméretesen vittem utolsó perczig a’ 
kisdeduvás ügyét ? ’s mennyire valék szerencsés a’ tisztelt 
szülék 's illetőleg a’ jótékony egyesület tiszta keblű tagjai­
nak bizalmát szüreteiét megnyerni? annak bonczolására 
most nem terjeszkedem, elég ha birom öntudatban; de a’ 
fen elősorolt szavak megczáfolására úgy hiszem szabad­
ságomban áll a’ lek. választványt bizodalommal felszólítani 
's alázatosan oda megkérni: méltóztassék az anyakönyvet
megtekinteni ’s engem nyilványosság utján vagy magány 
értesítésben megnyugtatni; mert bár az intézet átadásakor 
nem volt jelen több 25 — 30 kisdednél, — és pedig azért, 
mert vásár volt,’s vásári alkalomkor rendszerint egész ott­
létem alatt sem volt szokás gyermeket intézetbe küldeni — 
de azért az anyakönyvi beirott szám 98—100, rendesen 
feljáró kisdedek száma 75—80ig volt; ’s még is nem tu­
dom,—hinni szeretem: hogy a’tisztelt kisdedovó ur tudósí­
tásában tán 72ól akart Írni ’s tolihibából 12ót Irt, mert nem 
b rom elhinni, hogyan kívánt volna rám akarattal homályt 
vetni?- Még egyszer kérem a’ lek. választványt. kegyes­
kedjék az anyakönyvet megvizsgálni: van é 68 uj beirott 
gyermek? ha nincs, engem óhajtásom szerint akár nyilvá— 
nyosan akár magán-tudósitásban méltányosan megnyug­
tatni annál inkább, inert érdekemben fekszik az országos 
középponti egyesület bizodalmával ’s eddig birt kegyével 
tovább is boldogittatnom. Pesten, sept. végén Karády 
1 g n á c z.

lliint»K<)zii«ojÓA«í»l tárneeóg. az első cs. kir.
szab. dunagőzliajózási társaság részvényesei által m. sept. 
hó 22kén tartott közgyűlésében következő határozatok ál­
lapíttattak meg: 1) küldöttség! tagokul ó csász.kir. felségé­
hez a’ szabaditéknak I880d. esztendőig meghoszszabbil- 
tatása miatt leendő liálakifejezésre jeles választvány kül­
detett. 2) A’ társaság rendezésére fenmaradt, vagy mara­
dandó részvények egy részének a’ nyugdíjalapban megha­
gyása elfogadtatott 's a’ részvények száma úgy, valamint 
annak meghatározása, vájjon az eddigeló meglevő, vagy 
pedig az uj fizetésből rendelkezés alá jutandók közül meg- 
hagyassanak é, az igazgatóság intézkedésére bízatott. 3) 
Azon előterjesztés, miszerint a’ részlegfizetések a’ megálla­
pított határidők előtt is megtörténhetnek és pedig valamint 
ezekre, ugyállaljánvéve minden egyes részleg fizetésre, le­
tételük napja óla folyjon a’ száztól ötös kamatozás, elfogad­
tatni!. 4) A’ felállítandó fizetéses, múlani tanácsadó (con- 
suleus) személye kivételkép mint igazgató választassák meg 
’s évenkinti 2000 forint határoztatik neki mint jelen 1846, 
úgy a’ legközelebb évekre tiszteletdijul. 5) Igazgatósági el­
nökül báró Sina János ’s igazgatósági tagokul: báró Kül­
hon Kiidoll, báró UoblhoirAntal,Czörnig Károly csász. kir. 
vak udv. tanácsos, Burg Ádám cs. kir. kormánytanácsos ’s 
Voigt József választatnak,’s határoztatik, hogy miután az el­
nök .szabályszerinti kilépésének 1848ban’s két igazgatósá­
gi tagnak 1817ki seplemberben kellendne történnie’s újabb 
választásra ez időpontokban rendkívüli közgyűlés öszszehi- 
valisakivánlatnék, ezen választásokra a’ szabályszerű ha­
táridő kivélelkép 5 hónappal hoszszabbiltatnék meg.6) Vá- 
lasztványi tagokul neveztettek: Bobért Lajos, Mayer János, 
Benvenuti k. J. Iiackcnaui Fleischhackel lovag és friesi gróf 
Móricz’s végre 7) a’jegyzőkönyv—aláírás Kis Lajos, Wo- 
dianer Móricz és Schöller Sándor urakra bízatott.

TéI s z a k i I e c z k e r e n d az i par eg y e s ii 1 e t n é I. 
(vége.) Kronperger Antal ur a’ m nyelvet ez idén 
csak gyakorlati lé mi fogja tanítani; a’ mindennapi életnek 
állapotain, a’ hasznos ’s kivált ipái kői i, inesterségi ismere­
teken magyar társalgással fogja a’tanítványokat keresztül 
vezetni, miszerint azok a' magyar nyelvkincsnek minden ál­
lapotokra vonatkozó elnevezéseit és sajátságait magokévá 
lehessék, elymolcigiai, oithographiai, grammatical és syn- 
tacticai szabályokat ugyan mindig, de mellőzve a tüzetes 
ség szárazságait, fogván alkalmilag megismertetni.

V i rn a u János m ez idén a' természetleiratnak mind a 
bárom ágát fogja megismertetni. Legelőször az ásványtant 
ad.nidja I. é, november, december és jövő esztendei .ja­
nuár és február hónapokban Majd a’ lövészetet fogja a' ta­
vasz megnyíltával tanítani Végre az. állattanból inditand meg 
leezkéket, a szerint, hogy mindegyik ország megismerte­
tésének 4 -4 hónap jusson. Az ásványtant illetőleg : az 
első hónapban az átalános külalakokrúli, ’s a természet "a
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vegytani előkészítő tudnivalókat bocsálandja előre; majd 
átrnonend az ásványismóre (oryktognosia), a’ nevezetesebb 
Ásványokat, mik a technikában szerepet játszanak, mindig 
természetben előmutatván; végre a’lóldisméról (geogno- 
sia) szúland.

Mester légé nyék számára olly időben adand 
Virnau nr oktatást Írás, olvasásban stb, mellyel a múlt 
évben ők magok, mint legalkalmasbat jelöltek ki. I'.nnél- 
l'ugva ’s tekintve, miként iparos embernek írni, olvasni, 
számolni fogalmazni elkel iilhelleniil kell tudni, meg va­
gyunk győződve, hogy az illy nemesebb képességekre so­
kat tartó mester-fiatalság el nem mulasztandja Virnau ur 
szívességét szorgalommal használni.

S i: h u l e k Ágoston nr a k ö nyvezést saját módja 
szerint adja llüvidebb és zavartalanabb az másoknál. Szoro­
sabb rövidséget’s Így több világosságot kölcsönöz a könyv­
vitelnek ’s magokat az elveket nagyobb tisztaságban ismer­
teti meg, mint ez közönségesen történik. A’most jövő tél­
szakban Sehulek ur e' rendszert követendi s pedig csupán 
a’ könyvezésnéi maradva, miszerint azt egész tökélyében 
adhassa elő 's hallgatóival az iparegyesület e’ tanszékének 
becséi teljesen megismertethesse.

A’ természet- ’s erő tani programmot szinte köziem 
fogjuk mielőbb.—Sept. 29én 1840. Csanády,jegyző

ISuda|ienll napid. (Övtől), lökén.) Sötét volt az 
est, csak az ég csillagai tündöklőitek fölöttünk. Közel Pest­
hez egy falu ligetében ezernyi ember tolongott aggódó vá­
rakozásban és várakozó aggodalomban; a’ tömeg szemei 
egy távolba nyúló vonalra szögezvék, hóimét valami nagy­
szerű vendég jövetét látszék lesni, de a’ vendég nem jött. A’ 
néptömeg pedig egy kerítésben,melly az erdélyiek isztinájára 
emlékeztet, ide ’s tova sétált, és nem ült,mert nem vala hely 
az anyaföld sima kebelén kivid. De közte andalgó arezok és 
villogó pillanatokkal találkozunk, a' szemek egymásra te­
kintenek: és megértik egymást—oh boldog szernek os szem­
tulajdonosak! lm az ébredni kezdő rokonszenvel dörgés sza­
kaszba félbe, és a* nagy vendég rohanva érkezik meg: ez egy 
nagy, emberi kéz alkolia gép, melly nem tudjuk hányadik vi­
lágcsodául lelkes lényként dörömböl végig országunkon 
füstölögve, forró gőzt lehelve,’s hevében folyton köhécselve; 
ez a' ,vasmozgony‘ közlekedési rendszereink legújabb duspo- 
tája, mit jelenleg ürömriadással fogad a' város lalai közöl ki­
szorult’s órák óta szállítási segélyéit sóvárgott pesti élve— 
zetvágyó sereg’stb. így irná le múlt vasárnapi esténket, 
vagyis inkább utánozná leírni a’ csavaros tollú dnlaskaliairó, 
a’ német zérus. Oh didaskalia! — ubi bene ibi patria! —Ám­
de mi ujdonságirói prózaiságunkban csak egyszerűen em- 
liljük meg, hogy e’ napon ismét ezrekben tódultak a főváro­
siak vidéki mulatozásra,s Yácz, Dunakeszi és Palota legtöb­
bet kecsegtetett magához, kiknek sovány gyönyörét ez al­
kalommal nem szándékunk rajzolni;hanem megemlítjük rövi­
den, hogy a’délesti vonatokon 24 kocsi sem volt elégséges 
a' fizetni vágyókat középponti vasutunkon tova szállilani; an­
nál kevésbé történhetett rendesen a’ viszszaszállitás, kivált 
Palotán több vonal haladt el a’ nélkül, hogy terhes léte miatt 
a’ várakozó sokaságon segíthetett volna.ltendosak lenne va­
lahogy, hanem ajánljuk ügyeimébe a' társaságnak, szíves­
kedjék az állomásokon több kényelmi helyről gondoskodni, 
legalább ülőhelyekre nézve; bizony sok szelíd hölgyet 's nem 
kevesebb fáradt lábú férfit láttunk kiváncsilag körültekinteni: 
hol letelepedhessék: azonban a’helyről távozni illy nagy cső­
dületben elkésési veszélylyel jár, és így talpon kellett órákig 
várakozni. —Továbbá nem ártana a’ kocsikban is azon lám­
pásokat meggyujtogatni; illyenkor fajunk virágzóbb részecs­
kéjét kivéve, már mi magyarokul szeretni kezdjük a' felvilá­
gosodást. -

— X á d o r II n k változott egészsége mindeddig fe­
szült várakozásban tartja a' főváros és az ország minden- 
rendű lakosit. A'nagy beteg látogatására e' napokban érke­
zett Dudára Károly es kir. főberezeg fia Vilhelm kíséretében; 
kiszálltukkor éljenekkel fogadtattak.

Danák János ,Természetrajzlának IVdik füzete is meg­
jelent. K’ mind szerző, mind a'közönség részéről szép sikerű 
müvet, mint saját nemében mindeddig egyetlent annál in­
kább ajánljuk figyelembe, mivel tudjuk, hogy a természet­
tudomány terén működő irodalmi bajnokok többnyire a rész- 
vétlenség szirtibe ütközve szűnnek meg ludománykörűkben 
munkálkodni,’s irodalmunk becséi emelni, f. nemű mun­
kákra folyvást nagy szükségünk van, ’< örülnünk kell, hogy 
kísérletül is illy jeles terméket nyerünk.

I.iszl Ferencz a’ Petriclicvielr Horváth L állal rende­
zett hangversenyben a'pesti árvaház javára szentelő zongo­
rahangjait. Ez mull vasár nap ment véghez, s nem szükség 
beszélnünk a’ nagy művész és emberbarát lelkesítő hatásá­
ról,mi állal csak köztünk elfuttában is mozgásba liozá a fő­
város elemeit, i ívé a’ zenehatalom és dicsőség, mienk az ö- 
röm, mellyel mindannyiszor aratunk, valahányszor őt bo­
nunkban hiresztelheljiik, ki hirszerint fogadást ton inkább 
behordani a' kincset hazájába, mint innét valamit kivinni. Tő­
lünk Szcgszánlra ment, onnét ismét Kedélybe, Moldva és ()- 
láhországba utazandó. Kisérje ót a’ felsegéllelt ügyelogyol- 
lak áldása ’s honfitársai tisztelete Az ünnepélyesitcll hang­
versenyben kiviile még nemzeti szinbázunk nő és férfi tagjai: 
Schódelné, Ilollósy Kornélia, Desz Itóza, Wolf, Fiiredy és 
Kőszeglry működtek, kiket áldozati készségükért sok ezernyi 
t rps üdvözölt. Az árváknak adandó jövedelem soo pilot lesz.

A’ pesti kör, melly jobbadán irodalmunk jelesb férfiúi­
ból alakult öszsze, mull szombati gyűlésében elhatározó, 
hogy jövő évre díszes nemzeti almanachot adand ki, minek 
szűkét eddig nagyon is éreztük, s talán mivel jelesbeinek 
zsebkönyvét elmetermékeikkel gazdagítani igérék, a' közön­
ségnél is nagyobb párlollalást talál mint az eddigiek. \ alu­
liul kívánatos,hogy a körök, mellyck darab idő óta igazán 
csak körben mozognak, kissé tovább is kiterjeszkedjenek; 
megközelíteni t, i. az irodalmi czélt, melly keletkezésük ere­
déi i oka vala.

Az iparegyesület teremében f. hó 1 lken rendezett rajz- 
mukiállitá -várakozáson fölüli; melly (ilembay mérnök s e­

gyesületi rajzmester fáradhat lan munkásságának eredvénye. 
Több müvészihlettségü rajzolat közt figyelmet érdemel egy 
ujnemü oszlopsorozat, mit szerző ,magyar oszlopsornak ki­
várnia neveztetni, 's tervét kivihetőnek hiszi. Az dly szorga­
lommal vitt rajzoktatás miiiparunknak szép elúhaladást jó­
sol, ’s kívánatos hogy minél számosabban tanulják e’ művé­
szeti ágat, melly az anyagi életnek is sok hasznot hajt be.

A’ pesti izraelita közönség Luczenbaclier János becses 
ó pénzgyiijteményót megvásárolván, a’ tudós társaságnak a- 
jándékozta. K’tudomány érdekében tett áldozatért a’ zsidó­
ság köszönetét érdemel.

Azt mondják: hogy a’lánczhid gyalogok számára 1848- 
ban, kocsiknak pedig 184t)ben kész leend. Kztaz építési i- 
gazgatóságnál mondják, és Így hihető. A’ most folyó mun­
kálatokról rövid időn közlendőnk, mennyit lehet.

A’ gödi vásáron 12 ezer ökör volt eladandó; illy bőség­
re a’ közelben csak nem fognak kétségbe esni a’ pestiek! A- 
zonban a’ liszt ára emelkedik, pedig a’ gabonaár csökkent; 
hogy fér e" keltő öszsze, hacsak a' fővárosi üzér szellemből 
nem magyarázzuk V furcsa időt élünk. Már a' zsemlyékről 
nem is elménczkedhetiink, mert meg sem foghatjuk őket, 
hacsak marokszámra nem rakosgatjuk a’ siralom völgyébe.

A’ budai takarékpénztár — melly I évi ocl. fje óla mű­
ködésben van — és a’ betételek biztosítására 100,000 alap­
tőkével bír — kölcsönt ad statuspapirok- Eszterházy és Yin- 
disch-grátzi sorsok, bécsi és pesti bankrészvények, jóhilelü 
iparpapirok, u. m. Ferdinand éjszaki, gloggnitzi, velenczei, 
mailandi ’s magy. középponti vusutrészvényekre és buda­
pestivárosi kötelezvényekre előlegesés 3 hónaptól számí­
tandó kamatfizetés, és a’ körülményekhez képest a’tulajdoni 
jog kimutatása mellett; a városi kötelezvényekre való köl­
csönzéseknél az illető pénztári hivatalnak arról szóló bizo­
nyítványa, hogy a’ lekötelezett öszszeg bíróikig letiltva nin­
csen — szinte megkivántalik.

Továbbá kölcsönöz arany, ezüst és ékszerekre, belér— 
lékük s/tig törvényes G%tes kamat iránt

Idegen váltókra — mellyeken 3 váltóképességii és jó- 
hitelü egyed van aláírva, e’ váltók azonban 4 hónapnál hosz- 
szabb lejárati időre nem szólhatnak.

Kölcsönöz még gyámsági biztosítás mellett ingatlan ’s 
leginkább városi fekvő birtokokra is.

Leszámítol idegen váltókat, meüyek tökéletes váltóe- 
rejüek, valamint sajátokat is; de csak olly egyedektől, kiknek 
czímzeliik bejegyezve van; — e’ két rendbeli váltóknak a- 
rany- vagy ezüstpénzre, és legalább is 2UÜ p. ftról kell kibo­
csátva, és az igazg. válaszlvány állal vagyon és hitel tekinte­
téből elfogadhatóknak Ítélt 3 olly egyed által aláírva lenniek, 
kik közül legalább egyiknek lakása, valamint a’ fizetés helye 
Budapest legyen; ezeken kívül leszámítol még statuspapiro- 
kat, szelvényeket’stb.

Spanyolország
A’ miniszteri Heraldo szerint Montemolin gróf ehlla- 

nása Madridban alig gerjesztett némi figyelmet. A’ hírlapok 
sem helyezőnek több fontosságot benne, mint a’ közönség. 
Sept. 23kán általányos hirkép terjedt el, miszerint dón Car- 
los fia atyját Genuában meg akarja látogatni ’s hozzá te­
vék, miszerint testvérének a’modenai herezegnőveliházas- 
ságánjelen akar lenni. ( Hogy a’trónkövetelőnek egészen 
más nézete van, a’ Heraldo annak nyilatkozványiból is tud­
hatta volna; tehát csak olvasóit akarja ámítani).

Sept. 22kéri Madridban megjelenő négy progressis- 
tai lap öszszesen és pedig ugyanazon időben letiltatott. Er­
re a’négy lap: Eco del Comercio, Clamor publico, Nuevo 
Espectador és Espectador23kán egyesülten kijelenték, mi­
szerint a’ rajtok fekvő nyomás, és naponkinti törvényszéki 
üldözések alatt tulajdonképen kényszerülve voltak elmara­
dozni; mindazállal tovább is ki fogják mondani véleménye­
iket, nem ugyan olly értelemben, mintha valósággal örven­
denének sajtószabadságnak, hanem a’ mint a’ nyomasztó 
körülmények engedendik; a’ mit el fognak hallgatni, azt az 
értelmes olvasó úgyis oda értendi. Az Espanol szinte le­
tiltatott, mert egy mérgesezikket nyoma tolt le a’Times 
után.

September 23dikai cortesülésben Faster 
Dias követ kérdéseket intézett ezen kivételes sajtó-állapot 
iránta’miniszterekhez, de ők hallgatással mellőztek el a’ 
dolgot.—A’corlest csak a’kellős házasság végrehajtalá- 
saután fogják eloszlatni,jelenléte az iinnepélyi disz emelé­
sére van szánva. — Cadizból sept. ISkáról Írják, miszerint 
az angol hajóhad előttnapi este elhagyván a’ kikötőt, Gib­
raltár felé vitorlázott. Két sorhajó ezekből Angliába tér visz- 
sza, a’többi részint Gibraltárban maradand, részint a’ ma­
rokkai partoknál fog horgonyozni.—Gyorsfutár vonalt ál­
lítottak fel Madrid és Párizs között, melly állal siirgünydék 
segedelmével Montpensier herczegtől 72 óra alatt tudósí­
tást fognak kapni Párizsban.

A’ sept. 18kai congressus ülésben Mon pénzügymi­
niszter beszédet tartott,ruellyben ügyesen czáfolgatáa’Pa 
cheeo által Luiza infánsnő Montpensier berczeggeli házas­
sága ellen gördített okokat. Örömest tulajdonítja, úgy­
mond beszéde kezdetén, a’ házasságnak azon fontosságot, 
mellyel Pacheco urad neki, de nem tekintheti olly szövet­
ségül, melly Spanyolországot kényszerítse Francziaország 
ügyeibe avatkozni, avvagy Francziaország beavatkozását a’ 
spanyol ügyekbe tűrni. Hisz védbáslyát ezen szándokolt 
franczia beavatkozás ellen maga képez a’ cortes. mellynek 
joga van kívánni, hogy minden okiromány vizsgálatul ter­
jesztessék elejékbe; Pacheco ur a’kérdést a’ belőle angol-

franezia egyezstjgre származható küvetkezvények szem- 
pontjálJ6(egy|*iiJ65' minisztereknek szemükre hányta, hogy 
a’ királynőnek nem ajánlanak más házasságot, mellyetha- 
sonló következvények nem fenyegetnének. Mon felszólitá a’ 
követeket,nevezzenek neki más házassági kötést, melly va­
lamennyi párt, valamennyi uralkodó, valamennyi ellenzékes 
érdek tetszését bírja; illyetén házasságot nem fognak ta­
lálni. Ű is óhajtotta volna ez ügyben, hogy általa mindkét 
rész egyiránt érdekeltessék, mert mindkettőSpanyolország- 
nak a’ szabadságháboruban szokatlan szolgálatokat tón.
,,Elismerem, úgymond Mon, hogy a’ tiszteletre méltó angol­
országi képviselőnek, ki akkor itt volt, !838ki segédkezé- 
seérl hálával tartozom; soha nem emlékeztetőm ollyasra, 
mi a’ háború bevégzést elősegíthető, soha sem czéloztam 
legkisebb szolgálatra is, a’ nélkül, hogy azt tüstint meg ne 
telte volna. Mindig legmélyebb hálát bizonyítottam iránta 
’s ezen gyülekezet köréből is újra e’ hálát hozom emléke­
zetbe.“ Szóló továbbá Így folytaié beszédét: „Vegyük,hogy 
egész Dunáig mentünk kétségkívül 
a’ képviseleti kormánynyal próbát teendők, 
vájjon nem ugyanazon gyászbeszédét hallottuk volna é 
Pastor Diaz urnák, ’s félelem és aggodalomba ejtő szavait 
Pacheco urnák? Igen eszesen kérdé valamellyik követ; váj­
jon a’ keleti kérdés, Algír ell'oglaltalása, az uj királyság 
Belgium teremtetése, Taili véd pártfogása 's különféle más, 
reerirninaliókra alkalmat szolgáltatott események meg­
bontották é az angol franczia frigyei? Ezen házasság bom- 
laszsza é tehát meg? Seriki sem hiendi komolyan úgymond 
szónok, hogy az infánsnő által a’ franczia herezegnek adott 
elsőség okot nyújthasson háborúra ’s a’ közbékét megza­
varhassa. Mondák, miszerint különféle spanyol miniszter­
ségek egyik szövetséges kormányt másik rovására pártol­
ták; ez ellen szónok ünnepélyesen tiltakozik, ő miniszter 
volt 1838.1844—45ben’s miniszer ismét, de sohasem 
jutott a’ korona ezen tanácsosinak eszökbe, egyik nemzetet 
a’másik rovására pártolni, mindenkor csak saját országuk 
javát tárták szemeik előtt’s e’ végre a’ legszigorúbb nem­
legességi elvhez ragaszkodtak. Minthogy Pacheco ur szó­
nokszéken azt állilá, mintbaEu várban diplomatikai tanács­
kozások vagy családi értekezvények tartattak volna a’fran- 
czia király és angol királynő ’s a’ két uralkodó miniszterei 
közt Izabella királynő ’s az infans r.ő házasságát illetőleg, 
miért nem képviseltetett ez ügynél a’ spanyol kormány is ? 
Mon következőleg nyilatkozott: „mi uralkodónőnk házassá­
gát ollyalén ügyül tekintők, melly egyedid miénk, nem en­
gedvén senkinek avatkozást bele; soha nem jelentünk volna 
meg valamelly öszszejjjvetelen vagy tanácskozáson, hol e’ 
dolgot idegenek vagyidegenekkeli egyetértéssel végeznék. 
Az, mi Énben történt, olly kevés gondot okozott nekünk, 
minta’ mi Páris vagy Londonban ment véghez; megvetet­
tük keresztül kasul szőtt cselszövényeit azoknak, kik e'vagy 
ama házasságban érdeket kerestek.“ Szónok ezután ama 
közleményekről szólt, miket a’ királynő a’ minisztereknek 
d. Franciscora esett választása felől nyujtott,’s kinyilatkoz- 
latá: „ha azt remélltük volna, hogy ő felsége választását a’ 
parlament sikerdusan nem pärtolandja, ’s az országunkra 
nézve káros eredvényü lehet, akkor ezt ó felségének tudo­
mására adtuk’s kértük volna, bízzon meg más miniszter­
séget ezen házasságterv pártolására. Szónok most az ut- 
rechti szerződésre ment által. Soha sem hitte volna, [hogy 
ezt a’ hírlapokban ürügyül fogják használni, egy orleansi 
herczeg és spanyol bourbonházból származó herczegnő 
közti házasság megtámadására. Hisz mindjárt hét évre a- 
ma szerződés aláíratása után egy orleansi hgnó V. Füiöp 
legidősblijához ment nőül ’stb. Ugyanazon szerződés által 
az ausztriai ház Spanyolország trónörökségéből kizáratott 
’s mégis ez semmi akadályul nem szolgált Yd. Fülöpnek, ki 
a’ szerződést szinte aláírta, házasságot indítványozni két 
fiija’s két ausztriai lrgnő közt. Es egy a’ világot tetőiül tal­
pig átváltoztatott eseményekkel teljes század időköz után 
akarják azt akadályul tekinteni, mi a’ szerződés-kötéskor 
sem nézetett annak! Mi más ellenvetést hozhatunk még föl? 
tán valamit a’hg. személyére vonatkozólag? „Lehetséges 
uraim, úgymond szónok, hogy a’kamrában egy spanyol lé­
tezik, ki lanulótársa volt Párisban; ha a’ kamrában nem 
létezik senki, úgy van a’ nemzetben: az infans, ki a’ király­
nőt veszi nőül, volt tanulótársa; mi magunk láttuk ót azóta 
tanulványiban, mi isrnérjiik fényes pályáját ’s csodáltuk Af­
rikában tanúsított bátorságát. Nem tudjuk, mit lehetne il­
lyetén választás ellen gördíteni? Tán hogy Montpensier hg 
Francziaországban született, egy olly időben, midőn a’ 
szabadság legmagasb fokú virágzatában állt? Tán hogy 
egy olly atya iskolájában növekedett, kinek a’ héke’s köz­
rend megerősítését's a’ szabadság megbecsülhetlen jóté­
konyságát Francziaországban ’s tán Europa jövendőjét kö­
szönhetni?“ ------- A’ miniszter köv. rekeszté véd beszé­
dét: „Ha Európa 's az egész világ tudni fogják, hogy őfel­
sége elhatározása szabad és önálló volt; ha megfogják tud­
ni, hogy az egész nemzet adá megegyezéséi ezen határo-
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zallioz, hogy a’ parlament, ezen Angliában olly nagyra be- i 
csilit testület, ő felsége önkéntes tényéhez csatlakozott: re- 
mélljük, miszerint a* kormányok egyhangúlag | 
fognak bennünket gyámolltni ’s ezen határozat a mindnyá- | 
junk által várt eredvényeket szülendi.“

Sept. 26kai congressus ülésben jelenté a' belügymi­
niszter, miszerint a’ királynő égybekelésekor, a királyok 
legszebb előjogával, a’ bünbocsánaléval ólend ugyan, de 
tekintetbe vevén a’ körülményeket, névszerint azt, hogy a’ 
közrend ’s béke ellenei még folyvást mozognak, a’bünfele- 
dést nem igen lehet kiterjeszteni. Felső Catalonia ’s Aragó­
niában rendszabályokat hozlak nőmelly szándoklott láza­
dási kísérletek előleges elnyomására.—Monlpensier her- 
czcg ’s kísérete oct. 2dikán délelőtti 11 órakor lépet a’ spa­
nyol földre. Fogadtatásuk Irunban igen fényes volt — Mi- 
kint a’Heraldo jelenti, a’ kettős házasság foganatosítása 
oct. 4kére határoztatott. Egybekelés után a’fönséges házas 
pár Aranjuezbe megy, holott oct. lükéig fognak mulatni.

Fmaieiliiortxit.
A’ király gyakran rándul be Saint Cloudból tuiieriák- 

ba, részint a’ minisztertanácsban elnöklés végett, részint az 
épülő uj palotaszárnyat szemlélni, az ellenzéki sajtó bizo­
nyosnak állítja most, miszerint Normanby lord Guizot urnák 
sept. 24kén jegyzéket nyujtatott által — azokhoz hasonló 
tartalmút, mellyel Bnlwer intézett Madridban a’ külügymi­
niszterhez, hangulatra még ugyan igen mérsékeltet; de ha- } 
tározóit követeléssel a’ lemondást illetőleg. — A házas- j 
sági politikának nagyobb népszerűséget szerzendők, poli- , 
tikai bünfeledésl akarnak hirdetni ’s azzal ünnepélyesitni 
Monlpensier herczeg házasságát. — Abdelkader franczia | 
foglyainak kicseréltetése végre csakugyan meg fog történ- | 
ni. Máris reddelvény bocsáttatott ki az aráb foglyokraü- 
gyelő parancsnokokhoz, miszerint a’kijelölt személyeket, 
mint kiknek viszszaadatásukat Abdelkader különösen kéri, 
válaszszák ki’s haladéktalanul szállítsák Afrikába. — Sept. 
25én reggel Labrador marquis ’s Villafranca lakán Párizs­
ban házkutatás történt; a’ két előkelő spanyol irományai 
szoros vizsgálat alá vétettek. — Franczia lapok szerint a- 
zon mérnökök, kik a’ kormány rendeletéből ama vizsgálás 
végett bízattak meg: vájjon a’ csatornaépítés a’ panamiai 
földszoroson keresztül ’s ez által az atlanti és csendes ten­
ger közti öszszeköttetés létesíthető é vagy nem? kedvez- 
tudósitást nyújtottak be e’ vállalatot illetőleg, minek követő 
kéziében nemsokára komoly lépéseket fognak tenni a’ 
terv valósítására. Azonban nemigen közel az erre való ki-
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látás ’s nyilván várhatnak még azzal, mig az egyesült sta­
tusok szabad polgárai csillagzászlójokat ama földszoroson 
felütik, mi mindenesetre előbbutóbb meg fog történni.

Monlpensier herczeg sept. 28dikán reggeli fi órakor 
testvére Aumale hg és számos egyéb kísérettel lépett a’ 
spanyolországi útra, Toursig vasúton, innen postán, mi 
végre Vischer udv. utazási felügyelő már egy nappal ment 
előre, a’ szükséges rendelések meglőtt lére,hogy mi idén ál­
lomáson 15 postalegény’s 42 ló készen lartassék. Lege­
lőbbkelő kísérőül 's órnemtőül a’ Iratai vőlegény mellé A t- 
t h a 1 i n báró altábornagy adatott. A’ herczegeket a' 
határon három spanyol grand fogad an dj a, a’ bidassoahidon 
’s több városban diadalíveket emelnek tiszteletűkre; a’her­
ezegek uljokat Tolosán,Vitorlán,liurgesésSegovián vevén 
keresztül, oct. őkén valának Madridban érkezendők. Mind­
két házasságod, lükére határoztatott. A’ franczia hereze­
gek mutatása Madridban mindazáltal igen rövid fog lenni. 
Mert már oct. 17kén várják az ujdon házaspárt l’auba, hol 
a’ király IVd. Henrik régi várát rendezted számokra; az
infoncnr» pjc/v Ml/tjanviia itt Ipc7 n’ frryiP7Ín fnliliin. (Hl n AfrVumui.niu Ciou «Ív*.VlUiijtJja ikb tCoii U • » <J J
napig fognak mulatni ’s minden intézkedés meg van téve, 
hogy a’ szép Francziaország részérőli benyomás VIId. Fer­
dinand leányára tánczvigalmak ’s ünnepélyek által minél 
kellemesbbé tétessék.

Egy franczia tengerésztisztnek Nápolyból sep. Skáról 
kelt levele szerint Joinville herczeg gyakorló hajócsapata 
sept. 20—22ke közt elhagyván a’ spezziai kikötőt, Cadiz- 
hoz vitorláz ’s a’ herczeg maga onnan Madridba utazik né­
hány napra, jelen leendvén a’ nászünnepélyeken. A’ hajó­
csapat ezután Lissabonba folytatja útját ’s csak nov. végén 
fog Brestbe szállani. A’ francziáknak ezáltal alkalmuk lesz 
a’trafalgari csata évnapját ( oct. 18.) Cadizban ünnepelni. 
De most mármitsem gondolnak hasonló keserű emlékezé­
sekkel’s a’ franczia politika büszkén folytatja útját. Jellemző 
egy anecdota tiuizotról, mellyel a’ National közöl. „Hagy- j 
jón csak működnöm, szólt állítólag a’ miniszter, a’ torypárt 
legelső embere Sir H. Peel, kénytelen volt meghajtani az e- 
gyesült státusok előtt. Palmerston lord ’s whigpárli társai 
hadd hajladozzanak most előttünk.“ Az igen eszélyes férfiú, 
kinek irányában igy nyilatkozott, ezt válaszoló: „ön igen j 
meszsze megy, Guizot ur.“

A’journ. des Débats következői ir: „Montemolin gróf 
folyvást Londonban van ’s Bonaparte Lajos herczegelegy ! 
öszszejövetelre kérte meg, mellynek sept. 28dikán kelle a’ 
brunswickhotelben tartatnia.“

Olawzapezií*.
Egy hét sem foly le a’nélkül, hogy IX. Pius egy vagy 

másikát Kóma számos jótékony alapítványinak szerzetei­
nek, szépművészeti vagy tudományos intéződnek bejelent­
ve vagy meglepve ne látogatná meg, azoknak bel- és kül­
ső igazgatásával megismerkedés végett. Sőt nemrég a’ 
sant Apollonari római papnövelde egyik tagjának nyilvá- 
nyos vitatkozásán is megjelent. Ennek végén figyelmezte­
tő a’számosán öszszegyült papságot, szolgáljon személyes 
megjelenése buzdításul komoly tanulmányiban ’s felhívásul 
magasabb papi műveltségre. A’ sinutak építése körüli ta­
nácskozások alkuimul szolgáltak a’ kormánynak ’s vasaknái 
bérlőinek az egyházstátusban létező ezen fajú ásvány ércz- 
tartalmának szorosabb vizsgálására. Minthogy pedig az e’ 
végre megkívántaié múlani eszközök Kómában tökéletle­
nek, egy hajót raktak meg vasfölddel ’s Francziaországba 
küldték. —

n tinin.
A’ schleswig-holsteini kormány egy körlevelet bo­

csátott ki, melly szerint letiltatvák mindazon nyomtatvá­
nyok. meiiyek a iterczegségek politikai viszonyait kormány­
ellenes módon tárgyalják. — A’ hivataláról letett Brockdorlf 
gróf a’ schleswigholsteini kanozelláriához egy iratot inté­
zett, mellyben törvényes ítéletet ’s igazságot kér, mellyel 
ha ki nem szolgáltatnak neki, sérelempanaszszal fog — 
úgymond—a’ szövetséges országgyűléshez folyamodni.— 
Fótörvényszéki ügyvéd Claussen az Olshausenféle per meg­
vizsgálására kinevezett nyomozó bizottságnál következő 
indítványt nyújtott be, „miszerint vétkes cselekedet létezése 
hijánya következtében Olshausen ellen továbbá nem vizs­
gálódhatni, sót inkább ki kell nyilatkoztatni, hogy semmi 
jogalap nem találtatik fenyítés! eljárásra ellene’s ennélfog­
va Olshausen tüstint szabadon bocsátandó.“ Senki sem 
ki;tkedék Olshausen fölmentetése és szabadon bocsáttatá- 
sán. E’ helyett azonban a’ főtörvényszék hallomás szerint, 
„az előtte fekvő irományok zsinórmértéke után“ nem tel­
jesítvén a’ kérelmet, Olshausen tovább is a’ fogságban ma­
rad, mert nem akarta megígérni, hogy a’ semmi törvény 
által nem tiltott nyilványos gyűléseken részt nem veend I 
Kernelük egyébiránt, hogy a’ kiéli fclebbviteli törvényszék 
ez ítéletet módosítani fogja.

Elegy Iilr.
t tel. Íjén vala a’ fogoly lengyelek ügye a’ kamrai tör­

vényszék előtt fölvétetendó, és pedig szóbeliség és nyil- 
ványosság elve szerint. Máris két státusügyvéd rendelte­
tett a’vádiásnak státus részéről megtételére.

8‘2ik szám. ÉRTESÍT 0.
Nevelői afúnlkosua*

Több rendbeli kielégítő bizonyitványnyal ’s kisdedovói oklevéllel ellátott 
üatal nevelő, ki magyar, német, franczia, latin nyelvekben és egyéb szükséges 
tanítási tárgyakban elegendő készülettel bir ’s a’ nevelés magasabb igé­
nyeinek megfelelni képes, ajánlkozik valamelly úri család gyermekei mellé.

Bővebben értekezhetni felőle tekintetes N e y Ferencz közp. kisdedovó 
intézeti igazgató urnái Pesten Valero-utczában a’ képező intézetnél. 2—2

•> b t-Ov í-OVi i/'/u
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llii/.-dtld MN- Pesten a’ belvárosban leopold- cs n'iczrtleza szegleten 
234. szám alatt helyzeti ház, melly bet szobából, kel konyhából ’s 1500 akora szol­
gáló pinezébül áll, szabad kezbül jutányos feltételek mellett eladandó, úgy hogy a 
vételár nagyobb része fi poént kamat mellett rajta is maradhat. Bővebb értesítést vehetni 
róla W e i s z B. és társ. irodájában a’ nagyhidutezai <178. szám alatti Weisz-ház első 
emeletén.— ____________________ 2—,

.j-^rvcr4í* Mxölökrv Néhai Morvát István magyar főiskolai királyi oktató 
halála után örököseire szállott éssz. k. I’cstvárosával határos káposztásmegyeri Islván- 
hegyen levő, kiszabott állandó adójú, tizenhárom fertály szóló— mellyckhcz javítás ci­
kkért, két halomba rakatott mintegy száz szekérnyi trágya is járul — akár egy tilt, akár 
pedig az tit menete szerint három darabra szakítva, folyo 18'lfid. esztendei Mindszent
havaljoetober) 15ik napján csütörtökön, délelőtti !) órakor az uriutczabeli 453 számú 
Trattner-Károlyi ház másod emeletében balra, árverés alá bocsá((atik,és készpénzfize­
tésért vagy törvényes biztossága hitelre a’ többet ígérőnek cladatik. 3 —3

T Hasznos tan- cs olvasókönyvül ojánltalik :

„Világtörténet! elbeszélések“
Schultz testvér pár túl.

A’ képes czimlapon kívül kél más hontörténeti képpel ellátott munka (mellynek 
tartalmáról a’ lapok általánvéve kedvezőleg nyilatkoztak) sűrűn nyomott 20 ivre terjed li­
nóm velinpapíron, ’s áramég folyvást csak 1 ft. 30 kr. pp. Bizományos Emiéit G.2—3

y Árverés. Néhai Morvát István, magyar főoskolai királyi oktató ha­
lála után, az örökösekre szállott, szab. kir. Pest belvárosában létező Leopold utazni 
218. számú szcgletház; továbbá : a’ József külvárosi Konti utczabcli 118!). számú 
kerített kettős telek, folyó 18-ífiiK esztendei Mindszent hava 30ik napján pénteken d. e. 
9—12 órakor, sz. kir. Pcslvárosa tclckbirói hivatalában tartandó árverés útjára bocsát­
tatnak, és a’többet Ígérőnek, készpénz-fizetésért, avagy (örvényes biztosítéka hitelre, 

ladandók. — 3—3

Kilián György
pesti kiadó könyvárusnál megjelentek, és minden 

más könyvárusnál kaphatók: 
Kisfaludy Kassicslgnáez

Praxis Jnridica
Civilis, Slylave Jurislarum 

Latino Hungavicum
Harmadik megbűvilcll és az ujahh törvé­

nyekhez alkalmazott kiadás.
Két kötet, boritokban 4 ft. 30 kr, vászonba kötve 

4 ft ft) kr. p. p.
2 ft. helyett —1 ft, 20 kr p. p.

líiagmios

magyar törvény.
Kérdések és feleletekben előadá 

Acsádi Nándor.
Harmadik kiadás az. illető törvényczikkckkel bő­

vítve, Srót 1841. Kötve 1 ft. 20 kr. p. p.

Kilian es társánál
Pesten váczi-utczai Parkfrieder-li. kapható:

Imádságok
a’ protestáns keresztyének

számára.
Készítette és gyűjtötte 

S {« c k n r M .6 ó z s <- j’.
12rét 382 lap, velinpapiroson, egy aczélmet- 
szclü képpel fűzve 1 fi. Hl kr. egészen vászon­
ba kötve 1 ft. í.2 kr; bőrbe kötve arany vágás­
sal éstokkal 2 ft.28 kr; bársonyba kötve í- 

8 1'tigpp. 3—4

1846.
Bäirdetrs.

A’ nagymcitóságu magyar királyi udv, 
kamra részéről közhírré tétetik: hogy 181 
iskolai évre egy ugyanazon kir. kamrai be­
mutatáshoz tartozó és évenkiut 80 pengofl- 
ból álló iskolai ösztöndíj ürült meg; melly­
nek megnycrhctósc végei! az illető cscde- 
zöknek következő feltételek tűzetnek ki:

1) Ezen ösztöndíj csak valóságos ma­
gyar királyi udvari kamrai .szolgálatban volt 
vagy jelenleg levő, úgy is mint sóházi, hm — 
minczadi, gazdasági, bányászó vagy postai 
lisztek fiai vagy árváji részűkre van ren­
delve.

2) Ebben csak olly ifjak részesülhet­
nek, kik a’ nemzeti iskolákból már kiléptek ’s 
a' műit 184 11. iskolai évben jó erkölcsi vi­
seletűk mellen a’tudományokban jeles elő­
meneteli tettek, azaz ctuincnliál nyertek.

3) Elkerülhet ellenül szükséges, hogy 
az csellózók eheti folyamodásukul legfeljebb 
f esztendei or ober lia\ a utolsó napjáig a’ 
nagyméltóságu magyar kir. udvari Kincstá­
ri iktató-hivatalnál benyújtsák, 's azokhoz 
az illető ifjakat érdeklő eredeti iskolai bizo­
ny it vány okát csatolják.

\) Továbbá kívántatik: hogy a’könyör- 
gölevelckbcn az illető szülék tulajdon szol­
galatjuk idejét és gyermekeinek számát hi­
telesen bizonyítsák, melly utóbbi hiteles lic- 
hizunyitás gyámalyáklól és gondnokságuk 
alatt levő árvákra nézve is mcgkivántalik ’s 
igy végtére:

5 ) Magában értetik, hogy ezen sc- 
gcdclcnidijra a’ nem valóságos királyi kam­
rai lisztek Ibi, valamint azok is, kik csak a’ 
nemzeti iskolába járnak, vagy nem jeles cln- 
mcnelclück , nemkülönben n/.ok , kiknek 
cscdczö lcvcleik a’ kitűzőit határnapnak el­
múltával, vagy pedig a' kívánt eredeti isko­
lai bizonyítványok nélkül nyujtalnak he,szá­
mot nem tarthatnak. 3—3

Dunavizállás: Budán, oct. 8án: fi'2" fi" az 0 felett.

Szerkeszti Helmeczy Mihál y.—Nyomalik Trattner-Károlyi betűivel, uri-utcza 453. szám.


